டக 
கடவுள்‌ கணை, 


விதீதியாபாநு, 


இ 


மதுரையில்‌ பிரசுரமாகும்‌ 


ஒரு மாதாத்தத்‌ தமிழ்ப்‌ பதீதிரிகை, 


தொகுதிசு. | அனத்தணு ஆமா | பகுத௪. 


வேடமும்‌ ஒழுக்கமும்‌, 
த்‌ ர்‌ டத்‌ அ. 
கம்‌ தமிழ்சாட்டுலிரர்க முன்னோர்களின்‌ சரித்திர உண்மை 
யதிலதற்குப்‌ பேரதுமான விஷயங்கள்‌ பலவற்றையும்‌ உள்ளவா அ 
விளக்கும்‌ நூல்கள்‌ இல்லையெனவும்‌, ஏதேனும்‌: ஒன்றிரண்டு நூல்‌ 
க௲ாக்கொண்டு அராயப்பும்‌ “அவை பொய்யும்‌ புரட்டும்‌ மலி 
ந்துகிரம்பப்‌ பெற்றன வெனவும்‌ நம்‌ஒமப்பற்றிக்‌ குறைக்‌ அவனுடன்‌, 
ஆல்லேயர்‌ ஈம்மை ஆளத்தொடங்ெ காலமுதல்‌ சரித்திர்ல்களை 
யெழுதுவோர்‌, திறம்பாமல்‌ ரேர்வழி நின்றே எழு திவருகின்றார்க, 
ளெனவும்‌.பலர்‌ கூறுவர்‌. ஆன்கிலேய ௮சசரட்ி தொடங்கிய கால 
முதலாயினும்‌ இக்குறை ஈம்‌ காட்டைவிட்‌ டகன்றதெனக்‌ கருதி 
மகிழ்வார்‌ பலருண்டு, இங்கனம்‌ காம்‌ அற்ப மகிழ்ச்சியைப்பெற்று 
அதனை மேன்மேல்‌ வளர்விசக அவாக்கொண்டு வரும்‌ இக்காலத்தில்‌ 
யாசாவது ஒருவர்‌ சரித்திரத்தை வெளிபிடப்புரும்‌ பத்திரிகைக 
ளாயினும்‌, புத்தசங்களாயினும்‌ உண்மைக்கு விசோதமாகப்‌ பொய்‌ 
யும்‌ புசட்டுங்கொண்டு, வெளிப்பமொயின்‌ அதிஞர்பார்‌ தாம்‌ கவலா 
தாஸ்‌? ஒருவசப்பற்திய” சரித்திரம்‌ கூறும்‌ நூல்களும்‌ பு.த்தகங்க 
ளும்‌ வெளியிடும்‌ பொய்யும்‌ புரட்டும்‌ இப்போது ரேரிலதிவாரை 
மயக்காமல்‌ அவரால்‌ அருவருத்‌குத்‌*தள்ளப்பமொயினும்‌ லெகாலத்‌ ” 
' தக்குப்பின்னர்‌ அவைகளிற்‌ கூறப்பட்ட பொய்யும்‌ புசட்டிமே உண்‌ 
மையாம்‌போறர்‌ மெனப்‌ பலர்‌ மயங்கற்கு ஏதுவாமாகலானும்‌, இச்சா 


க வித்தியாயா று. 


லத்தும்‌ சேரில்‌ உண்மை புணசாதாசாய்த்‌ தராதேசவா்ளொவா 
ரை மயக்கிக்‌ கேடுபுரியுமாகலானும்‌ இத்தகைய கேடு தலையெடா 
வண்ணம்‌ அவ்வப்போதே உண்மையை விளக்பெ பொய்யைச்சடி. 
கீது வருதல்‌ அறிஞர்‌ சடமையேயாம்‌. , அன்றியும்‌, -௩ம்‌ தமிழ்‌ ரா 
டான உண்மைத்‌்அறவு பூண்டுள்ள மெய்ஞ்ஞானிகளை ச்‌ தெய்வ 
மர்கப்‌ போற்றி வழிபாடியத்றும்‌ பெரும்‌ புண்ணிய முடைய அ, 
உண்மைத்துறவிகளாவார்‌ யாவசென்பது எலிஇல்‌ அறிர்துகொள்‌ 
சாத்திக்கதன்று. பெரும்பாலும்‌ உலகத்தார்‌ யாரைத்‌, அறவிகளெ 
அ்றெண்ணுபின்றார்களெனில்‌ காஷாயவுடை, விபூதிருத்திராததா 
ஈணம்‌, வெ சாமோகதாரணம்‌, முதலியவற்றைக்‌ கொண்டவர்களைக்‌ 
கண்டமாத்திரத்தே இவர்களைத்‌ அறவிகளெனம்‌ கருதி வணங்‌ 
அன்பு செலுத்துன்றார்கள்‌. ஒரு அரச குமாரனைக்கண்ட விர 
ஜைகள்‌ அவனை அரசனாகவே நினைத்து அன்பு செலுத்துவதபோல்‌ 
காஷாய வீபூதிறாத்‌திராக்கதாரணங்களை யுடை£யானாக்‌ சாணுமிட 
த்து அவனைச்‌ சிவபெருமானாகவே பாவித்த அன்பு செலுத்த 
வேண்டுமென்று ஈமது முன்னோர்‌ நூல்களும்‌ பொதுவாகக்‌ கூறு 
ன்றன, 


அராதியே ஆணவமலத்தால்‌ மறைப்புண்டு பர்தவசத்தராய்‌, 
எனதென்னும்‌ புறப்பற்றும்‌, யான்‌ என்னும்‌ அசப்பற்‌ றும்‌ உடைய 
“சாய்‌ வாழும்‌ மக்களின்‌ மனத்தைச்‌ செப்பஞ்செப்அ பற்று விடுத்து 
ப்பர்தத்தை உதறி ஆணவத்தை விலக்கி அருட்பெருகு சோதியை 
த்தலைச்கூடப்பெற்று உப்யச்செய்யக்‌ கருதியே ஈம்முதியோர்‌ “சவ 
னடியாசைச்‌ சிவனென நினைக”? எனக்கட்டளையிட்‌ டருளுவாசாயி 
னர்‌, உண்மையடியாரைக்‌ சண்டு அன்புபாசாட்டவே அவர்‌ ஈம்‌ 
மை உய்விக்க நினைந்து அறவழியைப்‌ போதிப்பர்‌: ** ஒழுக்க முடை 
யவர்ச்‌ கொல்லாவே இய, வழுக்கியும்‌ வாயாற்‌ சொலல்‌ ”” என்பலாக 
லின்‌ அவர்‌ கூறுவனயாவும்‌ நன்மையாகவே வரும்‌. அவர்‌ கூறியா 
ந்கே ஈடப்போமாயின்‌ யாமும்‌ அவரைப்போலவே சிவபெருமான்றி 
ரூவருட்குப்‌ பாத்திரசாவோழ்‌. பிறப்பிறப்பொழித்துப்‌ பேரின்ப 


வாழ்வடைவதற்‌ குரியசாவோம்‌. ஆ்தலாற்றுன்‌ ஈம்பெரியார்‌ அவ - 


லா அவ்வாறு வழிபகெ, என விதித்து வைத்தனர்‌. 


வேடமூம்‌ ஒழுக்கமும்‌, , தள்‌? 


"இஃ இங்கனமாக, பிறரை வஞ்சித்து மோச்ஞ்செய்னு, கெடும்‌ 
கும்‌ மகரயாதசர்கள்‌ எச்சாலத்து மூள்ளார்‌. அப்பர்‌தசறாட்ிலர்‌ 
சிவவேடத்தை யணிர்து, தாம்‌ இப்பொழு அதான்‌ குபிலாயத்‌இலிரு 
ந்து திழேயிறற்னி வர்தவரைப்‌ பால வயிற்றுப்பிள்காயும்‌: ஈழுவும்‌ 
படி. வாயினிக்கப்‌ பேசி உலசுரை மயக்டிப்‌ பெருக்திங்கு விளைப்பாரா 
யினர்‌. இனி இத்தகைய அதிபாதகர்களை என்‌ செய்வது? இச்‌ 
சண்டாளர்களால்‌ உலகம்‌ வஞ்ரிக்கப்பட்டுக்‌ கெடுகன்றது. இவர்‌ 
புளைக்துள்ளவேடமோ கா தாயம்‌ உருதி இசால்கம்‌, விபூதியாதி சிவ 
இன்னங்கள்‌. இச்சிவசின்னங்களை யுடையாசை வணங்க வேண்டு 
வதும்‌ அவர்க்கு உவப்பன "செய்தலும்‌ ஈமது கடமை, இக்கடமை 
யால்‌ சாதுக்கட்ருப்‌ பெருர்நிங்]ு ரோவதாகனெறது. இவற்றையறி 
வாலதித்த ஈம்பெரியோர்கள்‌ இச்‌ சொடியவர்களால்‌ ஜாஅக்கள்கேறோ 
மைகருஇஅதற்குரிய விதியும்விதிக்கனுற்றார்கள்‌, அவ்கிதியரவ து: * 

ந. 


தருவன்‌ இல வேடக்களை யணிர்துசொண்டு வேடத்துச்குத்தச்‌ 
கபடி ஐழூக்கமில்லாம விருப்பானாயின்‌ அவனைத்‌ சண்டிக்கவேண்‌ 
டும்‌ முறையில்‌, மறுமையில்‌ கரகசண்டனளையை முழுமுதற்‌ கடவுள்‌ 
புரிவர்‌, இம்மையில்‌ சரீசசண்டனைகய அர சன்‌ செய்யவேண்மெ. 
அதாவது ஓழுக்கு மற்ற வேடதாரிககாக்‌ கண்டால்‌ அவரைத்‌ 
அாணொட பிணித்தும்‌, ரையப்புடைத் அம்‌, கைவிலங்கட்டும்‌, சிறை 
க்குட்புகுத்தும்‌ இன்னோன்ன சண்டனைகளைச்‌ செய்யலாம்‌ என்‌ 
பதே, இதனை ! 
வேட. நெறிரில்லார்‌ வேடம்பூண்‌ டென்பயன்‌” 


ஈதத்தஞ்‌ சமயத்‌ ககுதிறில்‌ லாசாளை ட்‌ 
அத்தன்‌ வென்சொன்ன ஆகம "நூனெதி 

, எத்தண்ட மூஞ்செயும்‌ அம்மையில்‌ இம்மைக்கே: 
மெய்த்கண்டஞ்‌ செய்வது வேர்தன்‌ கடனே” (இருமச்திரம்‌ 


என்பனவற்றூற்‌ தெளியலாம்‌. அன்தியும்‌, ஒறுட்ங்ஞ்‌ 
சகன்‌ அரச குமாமனைப்‌ போல “வேடம்‌ புனேர்ன்‌ ஜனங்களை 
ஏமாற்றி வருவானாயின்‌ அவன்‌ வஞ்சனை வெளிப்படும்காறும்‌ 
ஜனங்கள்‌ அவனைச்‌ ,கொண்டரடுவம்‌, அவன்‌ சுள்வன்‌, ஈம்‌ 


டகர த வித்தியாபாறு. 


அரச குமானைப்‌ போல்‌ வேடமிட்டு வர்‌.தன்ளான்‌, என்பதை 
யதிக்தவுடன்‌ முதலில்‌ சர்வ சனங்களணும்‌ அவனை ஏசியும்‌, உனக்‌. 
அம்‌, காதியுமிழ்ந்தும்‌, பின்கட்டுச்சட்டி பும்‌, மிகக்‌ சொடுர்துயரு 
அத்தலும்‌, அவ்வலங்கோலத்துடன்‌ அரசனிடம்‌ கொண்டுபோய்‌ 
வீடப்புழி அரசன்‌ மிகச்னெ்து சடுர்தண்டனை விதித்தலும்‌ பிரக்‌இ. 
பட்சத்திற்‌ காண்டென்றே, அவ்வாறே ிவகுமாரர்களாசச்‌ கரு 
இப்படம்‌ செவனடியார்களைப்போல வேடம்புளை ரது உலகை வஞ்சக்‌ , 
கும்‌ மஹா பாவிசளைக்கண்டால்‌' தக்கவாறு தண்டளைசெய்தல்‌ சமது 
சடமையபென்பது எவர்க்குமெொப்ப முடிந்த ன்றாம்‌. இம்முறை 
களை நோக்குங்கால்‌ காம்கொள்ளவேண்டும்‌ கீதியாவ த லேடச்‌ 
காட்டு மட்டுமே சஈமச்குப்‌ புலப்பட்டுஜி வணங்கவேண்டுமென்ப 
அம்‌, அவ்டேந்‌ வஞ்சவொழுக்கத்‌ தினரென்பது புலப்பட்டு; அவ 
மச்‌ கொலைவேடரினும்‌ கொடும்பாதகரெனக்‌ கருத; மற்றும்‌ பலர்‌ 
இவர்‌ வஞ்சனையால்‌ இடர்ப்படாவாறு சாக்தவேண்டி சையப்புடைத்‌ 
அத்‌ தண்டித்தல்‌, வேண்டுமென்பதும்‌ எற்சும்‌. இக்நியஇயைச்‌ 
சரித்‌ இரமுகத்தாலும்‌ அறியலாம்‌. எற்கனமெனில்‌ ஏஞதிசாயனு 
ரின்‌ தாய்ப்பகைவனாயெ அதிகூசன்‌ வெலேடத்தால்‌ அந்சாயனா 
ரைச்‌ கொலைசெய்தஅம்‌, மெய்ப்பொருணாபனாசை அவர்‌ பசைவனு 
ய முத்திராதன்‌ வெவேடத்தரல்‌ வரச்‌ கொலைசெய்ததும்‌, 
இவ்விரண்டு சள்ளலேடத்தார்களும்‌ வெவேடச்கோலமுடையாரேன்‌. 
தறிர்திருர் தம்‌ நமது சேக்றொர்பெருமான்‌ அல்லிரூவர்‌ மாட்டு 
மீரங்காது “இங்கு குறித்தழைத்த இயோன்‌”” “சடைபவன்றன்‌ 
நெற்றியின்‌ மேல்‌ வெண்ணி று தால்சண்டார்‌? 4 முன்னின்ற பாசு 
அர்‌ 'தன்சரூத்சே கமுற்இலித்தான்‌”” எனவும்‌, “மாதவ்‌ வேடன்‌ 
கொண்ட வன்கணான்‌?” “ஆரறாக்‌. சானஞ்சசர வெவ்வினைக்‌ சொடி 
யோன்‌ றன்னை விட்டனன்‌'” எனவும்‌ கூறிபருளுவாராயினர்‌. , சிவ 
வேடத்‌இனரேயாயினும்‌ வேடத்துக்கேற்ற ஒழுக்கமற்றவராதல்‌ 
கறிறியே “யோன்‌! ீகுடையவன்‌? “பரதுகன்‌_வன்கணான்‌” 
“இவெவ்வினைக்‌ கொடியோன்‌ ”” என்பனவாயெ கொடமொழிகளை 
ஈமஐ சுவாமிகள்‌ கூறியருளினர்‌, எந்த அடியாரையும்‌ அடிகள்‌ 
சுகாமிகள்‌ அவர்‌ சென்றார்‌ சன உப்சரிச்‌ தப்‌ பஜர்‌ பாலாசச்‌ ௭.௮௫ 


வேடமும்‌ ஒழுக்கமும்‌, தூ 
லல்லதூ எளைம்‌.சவிகள்‌ கூதியாங்கு ஒருமைப்பாலில்‌ னவத்துக்கூன 
தல்‌. கசானும்‌ யாண்டும்‌ மறம்‌ அஞ்செய்யாத மன சேக்கிறொர்‌ சுவாமி 
களேஇங்கனம்‌ சுடர்துகூறுவாராயின்‌ ஏனையார்‌ இக்கள்ளவேடர்களை 
வைதகலும்அடத்தலும்‌ உதைத்த,லும்‌ இன்னோரன்ன கொடும்‌ தண்ட 
ணைகளைச்‌ செய்தலும்‌ அறமே யாகுமன்றி மறமாகாமை நிச்சயம்‌. 


. இஃ கதியும்‌ கல்வியுணர்வற்ற பேதைகள்‌ பலர்‌ தம்‌ அறியாணம்‌ : 
யால்‌ஓருகால்‌ ஒருவரை மகானாகக்கொண்டு வண்‌ விட்டால்‌ பின்‌ 
னர்‌ அப்பாதகா.௮ இயவொழுக்கண்களை ஒத்தனை பெருக்கமாகச்‌ 
காணினும்‌ மூர்க்கனு முதலையுங்‌ கொண்டஅமிடா”” என்றவாறே 
கமத மூடத்தனமான மூர்க்கத்தன த்தால்‌ பின்னும்‌ அவரை மகர 
னென வே கொண்டு பணிக்து மீளாஈசகுக்கு ஆளாக மாள்கின்றார்‌, 
என்னே இவசது அதியாமை! அன்னே இலது பாலம்‌ இன 
மட்டோ “தாமுமொறா பயப்படார்‌ பவப்படுவார்‌. சம்மைடிம்‌ தம்‌ 
போற்‌ செய்லார்‌”” என்றலாறே அவ்வஞ்சகப்‌  பாதகரின்‌ பொய்யொ 
முக்கத்தை வெளியிட்டு இக்கொடிய ௪ண்டாளரை விலபியுய்மின்‌, 
என நீதி கூறி உய்விக்க வரும்‌ அதினாளிகளையும்‌ நிச்திக்கச்‌ தொட 
ஸ்குனன்றர்‌ “அதிக்திறார்அம்‌ நித்திக்கும்‌ இச்சு அதிப்‌ரதகர்‌ தம்மைத்‌ . 
தண்டித்தற்கே அறக்கடவுள்‌ தயாராக இருக்கின்ற உண்மை இனி 
யேனு முணர்ற்க உய்திதேவொசாக. " " 
உண்மை யடியார்கள்‌ பெருமையும்‌ பொய்‌ வேடர்‌ சிறுமையும்‌ 
இங்கனமாகும்‌. ஆகவே யாராவ ஒருவானு சரித்திரத்தை யெழு” 
தப்புகுவோர்‌ உண்மையினின்‌.றும்‌ விலகாமலும்‌, உள்ள எறிதங்களை 
மரற்முமலும்‌, மறைக்காமலும்‌, கூட்டரமறும்‌, குறைக்காமலும்‌ 
உள்ளதை புள்ளவாதே | யெழுதுவததான்‌ முறையாகும்‌. ௮ச்சரித 
முடையார்க்கும்‌ அதுவே பெருமைபயக்கும்‌. அதிலும்‌ மகான்‌ 
எனும்‌ பட்டத்தைப்‌ புனைந்துகொள்பவர்கள்‌ சரிதத்தை எழுஅங்‌ " 
கால்‌ மிகவும்‌ கவனித்து உலகத்தை ஏமாற்றுமல்‌ எழுதவேண்டும்‌ 
அல்லாக்கால்‌ பாவமும்‌ பழியுமே விரையும்‌. இம்முறையதறியாத 
கில பேதையர்சள்‌ பொய்யே புனைக்தெழு, தி உலகை மயக்டிக்‌ கெடுல்‌ 
இன்றனர்‌. ஆயின்‌ அறிவுடையார்‌ யாறும்‌ இப்பேனதைசளின்‌ பயனில்‌ 
சொற்களால்‌ மபங்காசாயினும்‌ உலகத்தில்‌ அறிஞர்‌ சிலரும்‌ ஏனையர்‌ 
பலருமாயிருத்தல்பற்றிப்‌ பெரும்பாலார்க்கு உண்மையை விளக்டிக்‌ 
காட்டல்‌ பேரறச்‌ செயலகேயாம்‌ என்பதை யாவசேயறியார்‌? இஃ 
-தொன்றோ ஈபொய்யுடை. யொருவன்‌ _சொல்வன்மையினால்‌, மெய்‌ 


க்கச்‌ , ட வித்தியாபாறு. 


சோ லர்ம்ம்‌” மெய்போலும்மே” என்றாங்கு “இலர்‌ சரமர்ச்திய0ச 
டக்‌ கூறுமிட. த்த அதிஞ்ற்ங்கூட இஃது உண்மைதான்‌ போதுமெ 
ச்ச்‌ கருத கோடும்‌. ஆசிவே பொய்ச்சரித கொன்று வெளிப்பமொ 
யின்‌ உடனே அதன்‌ உண்மையை விளக்கல்‌ எவ்வாற்றானும்‌ உல்‌ 
குப்‌ பெருஈன்மை விளைக்குமென்பதொருதலையாம்‌. சரித்திர மாறு 
, பாடுகள்‌ ஒழிச்த உண்மை கிலையில்‌ வெளிப்படுங்காலக்கான்‌ சேதம்‌ 
நேண்டாகும்‌. இனிமேற்‌ பொய்யெழுஅபவரும்‌ அஞ்சுவர்‌, இரு 
காறும்‌ கூறியவற்றால்‌ ஓழுக்கத்துடன்‌ கொள்ளப்பட்ட வேடத்‌ 
க்கே மஇப்புண்டென்பதும்‌, ஓழிக்சமில்வழி அவண்‌ 6 இவவேட% 
இமைதரு மென்பதும்‌, அத்தியரைத்‌ தண்டிப்பது மீறையென்ப 
அம்‌, சரிதமெழுதுவோர்‌ உண்மையையே யெழுதவேண்ட மென 
பதும்‌, அல்லுழியுளதான்‌ கேடிது வென்பதும்‌, பொய்ச்சரிதமொ 
பரீர்தாற்‌ கண்டி த்தில்‌ அவசிய மென்பதும்‌ ஒருவாறு பெறப்பட்டன. 
உ யத்திராஇபர்‌, 


்‌ 


பழக்கவ்‌ மக்கங்கள்‌% 


பழக்க வழக்கங்கள்‌ "மிகக்‌ கொடியன்‌. பவ விவற்றின்‌ 
குற்றங்கள்‌ (ஒர்சமயத்திலேனும்‌) உணர்ந்தவன்‌ விவேடு யென 
மதிக்கப்‌ படுகிறான்‌!” [புத்தர்‌] 

பழக்கம்‌ பழகும்‌ பொழுதும்‌ வழக்கம்‌ வழக்குக்‌ பொழுதும்‌ 
இடையீடின்றி முன்பின்னாப்‌ சிசழ்ன்றமையின்‌ அவை பற்றி ஈண்‌ 
டுக்‌ றிது ஆராய்தல்‌ வேண்டும்‌. 

அதிவுடையார்க்கு அழறா ஆவத அறிவதும்‌ அறிர்தவா அ! 
ஓழுகலும்‌ ஆம்‌; அறிவ.இல்‌ செய்வனவும்‌ தவிர்வனவும்‌ அதிலாசது 
ஆற்றலைப்‌ பொறுத்துப்‌ புலனான்றன. 

இவைகள்‌ இன்ன தன்மையன “ஏன்றறிர்தும்‌ அமிச்தவாறு 
செய்யா தொழிவர்‌ பலர்‌; அவற்றிற்குச்சல போலி நியாயக்களையும்‌ 
காரணங்களையும்‌ கற்பிப்பவுரும்‌ பலர்‌; அஃ்தொன்றோ! தாம்‌ நன்கு 
அதிர்தவையும்‌ உண்மையோ ? மீயத்தமோ 2 என்று வயுத்திருப்‌ 
பவரும்‌ சிலர்‌. 2 


* Thinisopyrighs is xeserved to the anther. 


பழக்க வழக்கங்கள்‌, ௧௪௪: 
உ யுஙிர்தவற்தின்‌' உண்மையைப்‌ புலனச்கற்குப்‌ போதிய காரண 
ஸ்கள்‌ இயற்கையாகவே பலர்க்கு அமைபா இருக்கலாம்‌! அம்மனம்‌ 
அமையாமை அவர்க்கு ஒர்‌இழுச்கை விளைவிக்காது; ஒன்றின்‌ உண்‌ 
மையை ஈன்கறிர்தும்‌ புலனுககசுண்டும்‌ அல்வழி ஒழுகாமைக்கு 
அவர்போலிபாகக்‌ கற்பித்‌. அச்கொள்ளும்‌ நியாய காரணங்களே குற்‌ 
நமும்கோளும்‌ ஆம்‌; அதிவறிர்‌து ஆள்வினையின்‌மை படி” எண்ணார்‌. 
உட்டையும அதுவே, 
இலர்‌ அங்கைச்‌ கனியென்‌ ஒன்றை ஈன்கதிக்தும்‌ அதஷ்‌ உண்‌ 
மை கண்டும்‌ அதனைப்‌ பின்‌ பற்றாது, தரம்‌ அவ்வழி ஒழுகாமைக்கு 
உலயெலையே பேரிடை யூறாகக்‌ காட்டி, ”” உலகத்தேோ டொட்ட 
னொழுகல்‌, பலகற்‌ அல்‌ கல்லா௫ஜிவிவா தார்‌? என்ற. சேவர்‌ மொழி 
யைத்தங்கருத்‌ இஅக்ியையவிரித்கஜ்திரித்‌அரையாடி இழுக்கிகிற்பர்‌. 
அன்னோர்க்கு அறிவ அச்துமுறை-! தும்மனச்‌ சான்று அம்மூ 
றையில்‌ யாதுளைக்கின்ற தென்பதை உண்ணோக்கில்‌ உணர்ந்துபார்ப்‌ 
விராக ! சாட்டிற்‌ கன்று அவை, நரவிறகே?? *என்‌.து அடுத்தடுச்து 


அச்சான்று எடுதீதுச்‌ காட்டித்‌ தெருட்ட வில்லையா 2-4 இய 
லரமை உண்மையாக இழுக்காவதின்‌ அ, இயலுவதை இயற்றாதிறா 
ப்பதம்‌ இழுக்கரம்‌, இமுலு வதை மாற்றி வைத்தலும்‌ இழுக்காம்‌” 
என்‌. று பன்முறை, தம்மை அஃது? இடித்னுரைக்கவில்லையா? என்‌ 
அ வினவி அறிவு கொடுத்துத்‌ தெளிவுனட்டவேயாம்‌, 

(இம்முறையை மச்சளிற்‌ பலர்‌ தத்தமது அஅபவ வாயிலாகக்‌ 
சண்டிருத்த.லும்‌ தேற்றரே 

என்னினும்‌ பல அபிப்பிராய பேதங்கள்‌ எதிர்பார்த்தலும்‌ 
கூடும்‌; ஆனால்‌ உண்மை யோன்றே பற்றுக்கோடாக்‌ கொண்டாரின்‌ 
அண்ணிய மொழியே மீகுர்கு கிற்கு மென்றல்‌ ஒருதலை. 

அறிந்த வற்திற்‌ ணெய்க ஒழுதுதற்கும்‌ பேரிடையூறாய்கிற்பன, 

அவரவமனு, மாறுபட்ட பழக்க வழக்கங்களே. 

ஆறிக்த வாறு ஜ்முக விரும்பினும்‌ முயற்சிக்கும்‌, அர்ச்‌ 
அவரவரின்‌, மாறுபட்ட பழக்க வழக்கங்களின்‌ மிகுதியால்‌ அவச 
வர்‌ எண்ணங்கள்‌, சரிவா கிறைவேராதொழிகின்றன. ட்‌ 


ர ஏ இப்பெயர்‌ பூண்ட இசை யொன்று அராய்ச்சிறுகத்‌ - தான்‌ 
விரைவில்‌ வெளிவரும்‌. 


உ வித்‌ தியாபாறு. 


உதாரகிரமாக  தம்மையறிர்சோ அறியரதேோ இளமையில்‌. 
பொடிப்‌ போடல்‌, புகையிலை யடக்கல முதலியவற்றைச்‌ ஜெர்‌ 
பழக அப்பழக்சங்கள்‌ நாளடைவில்‌ முதிர்க் வழக்கமா விடுகின்‌ 
ஹன. பின்னர்‌ அவர்‌ அவற்றின்‌ இமைகண்டு அறவொழிக்க விரு 
ம்பி எத்துணையோ முயற்சி புரியினும உண்மையில்‌ அவைகள்‌ 
அவர்சை சழுவ அருமை யானேறன-ஃ ஒரோவழி, அவரத னை 
சாத மிகு பற்றி அவை ஈழுவி நிற்பினும்‌-ரோய்முதுலியன 
அவற்றின்‌ அடிப்‌ படையாகத்‌ தொடர்தலும்‌ கண்கூடே. ்‌ 


ஆகவே அவற்றை இசகூயத்திலேனும்‌ கையாடுத்ள்‌ இன்றிய 
மையாத ஜாயிருக்க்ற த. ட்‌ 
அர்தோ! மாயப்‌ பழக்க வழக்கங்களே! எத்துணை கொடு 
மை இழைக்கன்திர்கள்‌? அறிவினர்‌ இறாலினும்‌ நெர்தோர்‌ லெறும்‌ 
பேராத்ற இடையோர்‌ பலறாமாக எத்துணையர்‌ அம்‌ வாய்ப்பட்டுத்‌ 
* இகைத்‌ இழல்கின்‌றனர்‌?- ஹும்‌ பெருமையை யறிச்‌இதான்‌ பலர்‌ 
அம்மையண்டாதஅ போயினர்‌ போலும்‌-_பழசகள்‌ கொடிய அபார்‌ 
பாசையையுங்‌ கோபதிஜெிக்கும்‌? என்பதம்‌ ஓர்‌ முது மொழியே: 
கிற்கூ . id 4 
இப்பழக்க வழக்கங்களுக்குத்‌ தோற்றுவா யாக? இடம்‌ 
“பொருள்‌ ஏவல்சள்‌ என்ப. ்‌ 
பழக்க வழக்கங்கள்‌ வெள்ளுடையிற்‌ படியும்‌ மாசபோன்று. 
தம்முணர்வின்றியும்‌, அகத்தில்‌ அணுவணுலாகப்‌ பறி காளாவட்‌, 
டத்தில்‌ படர்க்கு ஈவிவுறுச்துவனவாகும்‌ அவற்றினுக்குத்‌ தாண்‌ 
டு கோலாய்‌ நின்‌.று உதவுவன, ஆரம்பத்தில்‌ வந்திணைந்த இடம்‌ 
பொருள்‌ ஏவல்களே, என்ற வாக்கும்‌ கக்க சான்றாகும்‌. 
இடம்‌ பொருள்‌ சவல்களோ, முற்றும்‌ துறந்த முனிவரையும்‌ 
பற்றி வருவ வெனின்‌ ஏனையரைப்‌ பற்றி ஈலிகித்தல்‌ வியப்பன்று. 
தாயுமானாரும்‌ தரமயம்‌ £ இடம்‌ பொருளே வலைச்குதித்து மடம்‌ 
ஈபு துர யெனவே, எங்கே ரீ யகப்பட்டா யில்கே நீ வாடா?” என்றது 
ரிப்‌ போயினர்‌. நிற்க, ்‌ 
தொடச்கத்தில்‌ ஒன்றைப்‌ பழக, அப்பழக்கமே முடிவில்‌ வழக்‌ 
கமாக மாறிகிட்டதென்பது எம்மனிகரும்‌ அவ அ ௮. நுபவவாயிலஈ 
கவும்‌ அறிச்து கொண்டதாகும்‌. ருநதலில்‌ ஒன்றைப்‌ பழககஞ்‌ 
செய்யாதார்‌ எ தணையதிர்க அள்கனம்‌ வழன்குவர்‌?,, ஒரோவழி 


பழக்க வழக்கங்கள்‌: - ககக 
விபாதீனின்‌ மதலை யாதியர்க்கு ஒல்லுமெனின்‌ அதுபற்றி விரே 
யும்‌ பயன்‌) உலசலியலில்‌; பொருந்த நிற்குமா 2 பொருந்தாமை 
ஒருகஃயே, நிற்க, 


ப. இத்தகைய பற்றக்‌ களைய இர்வஹி புண்டால்கொல்‌ ? ஆக்கு 
வாய்‌ உண்டெனிற்‌ போக்குவாரும்‌ உண்டு என்றல்‌ சதொன்னால்களி 
ச ஜணியாதலின்‌, இதற்கும்‌ ஞர்‌ வ்லியிருத்தல்‌ வெண்டும்‌, * 


““இரும்பினை யறுக்க மற்றோர்‌ இரும்பினை வேண்டல்‌ சென்ற 
(“அயிலானே போழ்வ ரயில்‌") (பழபொழி 991) இதனை இகல்‌ 
_ஓதிப்மர்‌ அறிஞர்‌. ்‌ 


உறையுள்‌ இரவாள்‌ சின்னாள்‌, கையாடப்‌ பெருஇிருப்பின்‌ 
அதன்முன்‌ னெளியையும்‌, கூர்மையையும்‌ இழத்தல்‌ மட்டோ பு 
யன இழைத்தற்கும்‌ இயலாவண்‌ சரம்‌, அதனையறியா ஜ்‌ படர்ர்து 
அரும்‌ அருவால்‌ முஷ்னைய உருக்குலைந்தும்‌ கெட்டழிதல்‌, பையத்‌ 
இலும்‌ கண்டதிவதே, இஃ்தொருவகை: 


சாளும்‌) காலையில்‌ இசன்டெடி மழுவருச்தும்‌ வழச்க்குடை 
யோன்‌, ஒருவன்‌ தருசால்‌ ஜர்‌ “அறிஞரால்‌ தெருட்டப்‌ பெற்று, 
அச்குடியின்‌ இிமையைப்‌ புலனாச்கீண்ணெர்ர்‌ து, அதனைக்‌ கைவிட 
விரும்பினான்‌; அதத்தான்‌ தான்‌ மதுபறாகு கல்லையில்‌ காள்‌ தஙிராது 
, குன்றி பளவாய்‌: ஒவ்வோர்‌ கல்விட்பெபறாவெர ஈரளடைவே அவளை 
யறியான அப்பருகுகல்லை. அவனிட்ட சிறிய மணிக்கற்களால்‌ நிறம்‌ 
பப்பெற்றது. முடிவில்‌ சள்ளுண்ணும்‌ வழக்கம்‌, அவன்‌ மெய்நலி 
வின்றி அவனைவிட்டு விலியத? இது மற்றோர்‌ வலை. 


முன்னைய, உபாயம்‌ வாலிபர்க்குரியன; பின்னைய அ முதிய்கர்‌ 
க்கு உரியன, ன்‌ 

அதிஞரும்‌ இவ்விரண்டு உபமான்வ்களைச்‌ கொண்டு, உப்மேயங்‌ 
கண்டு, த த்தமக்வெயர் தவர்‌ அ தத்தமது பழக்க வழக்கங்களை அதிக்‌ 
களக்‌ ஈல்வழிப்பவெராம்‌; ஆம்‌ என்பதென்னை- உண்மையும்‌ ௮௮ 
வே. (தொடர்ச்சியுண்டு) உ ஞு 

்‌.. தச்சால்தூர்‌ தச்சுவார்க்னியன்‌ 
18+ T= 14 ந்த்‌ ம்‌ ல்‌ 
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காக்கை. ஓர்‌ பறவை, 


(௬௪-ம்‌. பக்கத்‌ தொடர்ச்சி) 

காக்கை தமக்சையாயின சுண்டவழி மறையாது இனத்தை 

அனழத்து அதனோடுங்கூட உண்ணா நிற்கும்‌. இதத்குச்‌ செய்யுள்‌. 
* 

“சாக்கை கரவா கசைக்துண்ணும்‌."! (இருக்குறள்‌, ௫௨௭.) 
எனவும்‌, **காக முறவு கலத்துண்ணக்‌ கண்டீர்‌.” (தாயு, காடும்‌, ௩.) 
எனவும்‌ வரும்‌, ல்‌ சட ்‌ 

காக்கைசுள்‌ ௮, கொலையிற்‌ கண்விழித்து எழும்‌; மறைகிடங்க 
சில்‌ அணும்‌ பெண்ணும்‌ புணர்ச்சி விரும்பிச்‌ கலந்திருச்கும்‌; அந்தி” 
கேரங்களிற்‌ றலைமுமுடித்‌ தம்‌ கூண்டில்‌ அடையும்‌; தமக்கிசையா 
யின கண்டவழித்‌ தம்‌ இள்த்றத அனழத்து அதனுடன்‌ கூடியுண்‌ 
ஹும்‌. கல்லெறி, வில்‌ அண்டையடி, அப்பாக்கிச்சூடு. முதலியவற்தி 
ந்குத்‌ தம்‌ உயிரைத்‌ தப்பிக்கொள்ளும்‌. இவீவகட்குச்‌ செய்யுள்‌: 


சாலை யொழதல்‌ காவிற்‌ சலர்‌ திடல்‌ 

மாலை முழு மனைபுகுதீல்‌_-சாலவுவுர்‌ 

அற்றுரோ ண்ட: லுயிர்சாத்த விவ்வைந்துங்‌ 

குற்றமில்‌ காக குணம்‌. எனவரும்‌, 

்‌ இதில்‌ 'உற்றாசோ ண்டல்‌, என்ற, முன்‌ கூறிய கூடியுண்டது 

க்கும்‌ ஏற்கும்‌, ள்‌ ்‌ 

காக்கையின்‌ மனம்பார்ப்பார்‌ தங்களின்கடின மன ச்தைப்போன்‌ 
றக; அதாவ அ, கொஞ்சமும்‌ இரக்கம்‌ இல்லதென்பதிதன்‌ கருத்து, 
இதற்குள்‌ செய்யுள்‌! i 


‘ 
i 
₹*சன் மானப்‌ பார்ப்பார்‌ தங்களைப்‌ படைத்துக்‌ 


காகத்தை யென்செயப்‌ படைத்தாய்‌,” (விவேகசிச்‌, ௮௨) எனவரும்‌, 
மனிதர்கள்‌ பிசயசணஞ் செய்யுங்‌ காலத்தில்‌, சாக்கை வலமா 


யின்‌ ௮௮ சுபசகுனம்‌; அதனுற்‌ குறித்துச்சென்ற காரியம்‌ கை, 
கூடும்‌. இதற்குச்‌ செய்யுள்‌!, 7 


ப ர 
கரக்சை ஓர்‌ ப்றனை கறு 
25ரிமயில்‌ பசுங்ள்ளை கோழிசொக்‌ கொகொக்கை 
நாவிச்‌ ிலியோர்திதான்‌, அ ினைதீதுவல மாயிடின்‌ 
வழிப்பயண மாகைரன்றே.”' (அறப்‌, ௬௩.) எனவரும்‌. 

- மனிதர்கள்‌ பிசயரளாம்‌ செய்யுங்‌ சாலத்தில்‌ காக்கை இடமா 
யின்‌ அது அவசஞுனம்‌; அதனாற்‌ குறித்துச்‌ சென்ற காரியம்‌ கைகூ 
டாது. இதற்குச்‌ செய்யுள்‌: 

ஈபைர்தமிழ்‌'” என்ற செய்யுளில்‌, “அந்தோ, 

அடியிடுமு னையர்க்‌ கடுத்தவா கெட்டேன்‌ 

கொடியிடமாய்ப்‌ போந்த குறை.” கொடி காக்கை. 

(மதுரைச்சலம்பகம்‌, ௫௪.) எனவும்‌ 

“ீஏரும்மள வையின்‌” என்ற செய்யுளில்‌, (இடமும்‌, காகம்‌ 

முதலிய மூர்திய தடைசெய்வன கீண்டரன்‌.” (கம்பரா, பரசு 

சாமா, ௫) எனவும்‌, *சீ£புட்பசை.” புள்ளின்‌ தியநிமித்தம்‌; அது 
சாகம்‌ இடமாதல்‌, 6வ, சாமிகாதையர்‌ அவர்கள்‌ குறிப்பு 
(பூறகர்னூணு, ௬௮; 11) எனவும்‌ வரும்‌. 

காக்கை பகற்போதில்‌ கூகை யென்னும்‌ பறவையை வெல்லும்‌, 
கயவாய்‌ அல்லது சரிக்குருலியின்‌ தலையைக்‌" கொத்தி மிகத்‌ அன்பம்‌ - 
செய்யும்‌. 

கூகையைவெல்லும்‌ என்றது, காக்ல்சுச்குஅமைக்த *உலூகாரி” 
என்ற பெயரானே விளக்கும்‌. 

அன்றியும்‌ இதற்குச்‌ செய்யுள்‌! 

பகல்‌ வெல்தும்‌ கூகையைக்‌ சாக்கை,” (இருச்குறள்‌; சரக்‌) 
எனவும்‌, காகம்‌ பகற்காலம்‌ வென்றிடுவ்‌ ககையை:” (குமசேசர்ச 
௬௯.) எனவும்‌, 

“கயிலை யண்ணல்‌ அத்தனை! செழ்ச்கழித்‌ 

அயில்‌ புரிக்திடுக்‌ தொல்வினைப்‌ பாதகர்‌ 

வெயில்‌ கரந்திடு வெங்தொடிச்‌ கஞ்சியே 

யயின்றுட்‌ காட்டை உகைய தாருவார்‌.” 

(பிசமோத்தாகா, வஞ்சளைமுத்தி, உட.) எனவும்‌ வரும்‌, 


கூ வித்தியாபாது. 


கரக்குருகிலைத்‌ அன்பஞ்‌ செய்ய/மென்றதத்குச்‌' செய்யுள்‌: 
அற்றல்சரல்‌”” என்னும்‌ செப்யுளில்‌, 


“4 தற்றமில்‌ கயவா யாட்‌ செனித்தலாற்‌ காக மாதி, கூற்றென 
வூற்றஞ்‌ செய்யக்‌ குருதிசோர்‌ தலைய தாடி,” (திருவிரையா, எரிக்குறு 


க) எனவரும்‌. 


சாக்கை கல்‌எஜிக்குப்‌ பயச்‌ அத்‌ கடவித்செல்லும்‌; கப்பலிற்‌ 
கட்டிய பாய்மரக்காற்தில்‌ , அசப்பட்டால்‌ திரும்பி வாசா; இராக்‌ 
காலத்தில்‌ கூகையைக்‌ கண்டஞ்ூப்‌ பின்னி௰ிம்‌; முன்‌ சரிக்குருவிக்‌ 
குத்‌ அன்பம்செய்த காக்கைகள்‌ ஒரு காரணத்தால்‌, பின்‌ அவை 
களுக்குப்‌ பின்னிடைந்து அபசய்ப்படும்‌, 
சல்லெஜிக்கு ஓடும்‌ என்றதற்குச்‌ செய்யுள்‌! 
“காகமா னவை கோடி கூடிகின்‌ முலுமெஃரு 
சல்லின்மு னெதிர்கிற்குமோ.”! (தாயு, எங்கு, சு.)எனவும்‌, 
பாய்மாக்காற்றில்‌ அசப்பட்டால்‌ திரும்பா என்றதற்குச்‌ செய்‌ 
புள்‌: ட்‌ 
**ஆடர்வின்‌ வாயி கசப்ப்ட்ட தவளையும்‌ 
அனைவா யிற்கரும்பும்‌, 
அரிதான சப்பவிற்‌ பாய்மரத்‌ காற்றினில்‌ 
அகப்பட்டு மேலிகால்கையும்‌, ” (குமசே, ௫௧) எனவும்‌, . 
இரவில்‌ கூகைக்கு அஞ்சும்‌. என்றதற்குச்‌ செய்யுள்‌! 


“ீமற்கரக்கும்‌”* என்ற. செய்யுளில்‌, 
ட ீஅுத்காக்கக கூகையைக்கண்‌ உஞ்சினவா, மெனவகன்றுர்‌,? 
(கம்பரா, கார்மூ, ௨௩.) எனவும்‌, 


சரிக்குருவிக்கு அபசியப்ப்டும்‌ ள்ன்றதற்குச்‌ செய்யுள்‌: 

“என்ன” என்றசெய்யுளில்‌, அன்ன புட்கெலாம்‌ வலியை 
யாகென்‌..? வலியை யென்பீதென்‌ ரமி னுக்கெலாம்‌, பொலிய 
வேண்மெப்‌ போதும்‌” (இர்வி, சரிக்கு, கனு; ௧௯: எனவும்‌ 
வரும்‌. - 


காக்கை ஒர்‌ பறவை. கக்ள 


உ கரீச்றைமின்‌. அயதயத்தைக்‌. குறித்த விருத்தார்தம்‌ ஒன்றை 
இங்கனம்‌ வரைகன்றனன்‌. அதாவது: 


பாசதப்‌ போர்முடிவில்‌ அசுலத்தாமன்‌ சேனைத்தலைமைபெற்‌ த 
இராக்காலத்தில்‌ பாடி வீட்டில்‌ கித்திரைசெய்யும்‌ இட்டத்துப்மன்‌, 
இளம்‌ பஞ்சபாண்டவர்‌ முதலான ஏளையோரையும்‌ கொல்லுவீன்‌. 
கருதி, கிருபன்‌, இரு சலன்மன்‌ ஆயெ இல்விருவருடன்‌ குதிரை 
கட்டிய தேரின்மேல்‌ ஏறிக்‌ காட்டின்‌ மார்க்கமாய்ச்‌ சென்றனன்‌. 
அப்போது இராக்கால மான பற்றி அம்ரொர்த ஒருபெரிய ஆல. 
வீருகுதித்‌இின்ழ்‌. இறங்டி, ரூபன்‌, ர்தவன்மன்‌ இருவரும்‌ நித்தி 
ரைசெய்ய, அசுவத்தாமா கொஞ்சற்கடத்‌ அக்கம்‌ பிடியாதவனாட 
அம்மரத்தடியில்‌ மிசத்துக்கத்தோட கண்விழித்துக்‌ கொண்டிருந்த 
னன்‌, அவ்கனமாக வந்த வடதராஙின்மேல்‌ பலகாகங்கள்‌.. ஒன்றா 
கச்சேர்க்கு. நித்தி செய்துகொண்டிருக்கன இருக்கவே, அர்‌ 
தீச்சமயம்‌ பார்த்துக்‌ கருமையும்‌ செம்மையும்‌ கலந்த நிதத்திளையு 
டைய பெரியதோர்‌ கூகை. பான அக்கரகங்கள்‌ அஞ்சுமாறு முத 

லில்‌ ஒரு சிறிய தொனியைக்‌ காட்டித்‌ தன்‌ தேகத்தை மறைத்து 
வடுத்இருர்கக. இவ்மிஷ்பத்கைப்‌ பார்தத அசல்த்தாமனிபின்‌ 
னர்‌ நிகழும்‌ விஷயங்களையும்‌. பார்ப்போம்‌ “என்ற எண்ணத்துடன்‌ 
இருந்தனன்‌. இருக்கவே அந்த வலியகூகை, அக்கரிய காக்கைக்‌ 
கூட்டல்கள்‌ மிச அஞ்சும்படி. ஒரு பெரிய சத்தம்போட்டு அலவக்‌ 
சோக்‌ கலைத்து, தலைவேறு, சிறைவேது, மூச்குவேது, ஈரக்குகேறு, 
உடல்வேறு, குடல்வேறு, வால்வேறு, கால்வேறு அரும்பி, சன்‌ 
னபின்னம்செய்து உயிறாண்டஅ, இது ‘ முற்பகல்‌ செய்யில்‌ பிற்‌ 
கபல்‌ விரையும்‌,” 14 முன்வென்றவர்‌ பின்தோத்பர்‌.” என்ற முது 
சொற்களை விளக்டியும்‌, * * அற்பர்கள்‌ பலர்கூடினாலும்‌ ஒரு ஆண்தகு 
தியுயைடைய விரன்முன்‌ நிற்கமாட்டார்‌” என்பதையும்‌ "விளக்‌? 
த்து இச்செயலை கோக்கியிறுர்த, அசுவத்தாமன்‌, காம்‌ பா சை" 
பிழ்துஞ்சம்‌ மக்களைக்‌ கொல்‌ ௮ுதற்கு இனறு நற்கு 2 சக்கருதி.்‌ 
்‌ ர்தக்ககையை ஒரு ஈல்லாதிசியனுகச்‌ சொண்டு பாசறை யுத்தம்‌" 
. ஆரம்கித்தளன்‌. இவ்வாறு. அடியில்‌ காட்டிய பாட்டுசளால்‌ 


கஸ்றா.விளங்கும்‌. 


௧௪௮ வித்தியாபாறு, 


ம்‌ ரலிலி இறங்கா இவ்வா திருக்‌ அழி யிவுளித்‌ சாவ்‌: 
பசவுபல்‌ காகர்‌ அஞ்சும்‌ பணைமகி கோளி யின்மேல்‌ 
உசமிகுங்‌ கரிய செய்ய வுருவுட ஜொலிக்கும்‌ வெய்ய 
குசலினைச்‌ சாட்டில்‌ செல்லுல்‌ குராவினைக்‌ குதித்துக்‌ கண்டான்‌. (௪) 
இவுளித்தாமன்‌-அளவத்தாமன்‌, சோனி- ஆலமரம்‌. குரால்‌- 
காட்டான்‌. 
“பெரியவன்‌ கூகை பின்னர்ப்‌ பிறங்கொலி யொன்று செய்து 


விரிகிழற்‌ சொம்ப ரூ மேனியை மறைத்து வைஇத்‌ 
'இசியவுங்‌ கொடிக சொல்லார்‌ இடுக்டெ வெழுர்அ பற்றிச்‌ 
.சமியவல்‌ காக்கைக்‌ கூட்டல்‌ கலைக்‌ தயி ருண்ட தன்தே.(௩௨) 
கொடிகள்‌-காக்கைகன்‌, 

“கலைத்‌ துயி ருண்‌ட காக்கைக்‌ கால்களும்‌ தலையு மூக்கும்‌ 
அலைதீதிஞ்‌ சிறையும்‌ வாலு மடல்கலும்‌ வேறு வேறா 
உலைத்தடல்‌ பறித்த வி யொறாடிதி இண்பில்‌ லாமல்‌ 
இலைத்தடங்‌ கோளி யெங்கு மிறைத்தினி திருக்க தம்மா. () 


“'முற்பக விறைத்த திமை முற்றிடும்‌ கொடியர்‌ தம்பால்‌ 
பிற்பக லொருகால்‌ "வென்றோர்‌ பின்னொரு காலம்‌ தோற்பார்‌ 
அற்பர்கள்‌ பலரு மாற்று சாண்டசை யொருவற்‌ சென்னும்‌ 
சொற்பொரு டெளிய யாருக்‌ தொலைக்கன காக்கைக்கூட்டம்‌. 
(ஆகுமச்‌ செய்கை கண்ட வப்பொழு தவத்‌ தாமன்‌ 
கூகையைச்‌ குரவ னாகக்‌ கொண்டி அ கயிற்று மாற்றால்‌ 
ஏயொ மொருவ னாக விரவினில்‌ விரவ லார்க்கு 
மாகநா டளித்து மென்னா மனத்திடை, வலித்தான்‌ மன்னோ” 

(சேனபுசாணம்‌, அசுவத்தாமச்சருக்கம்‌.) 
காக்கைகளின்‌ சயாபச௫ய த்தை, **பகலெலாமல்‌ காகன்‌ கூகை 
பதைத்திட வகைக்குள்‌ கூகை, இசலிரா முழு.துங்‌ காக மெழும்பிடா 
தடிக்கும்‌.” என்ற பஞ்சதந்திரம்‌, சர்திவிக்ரொக தர்திரத்கு, ஏழா 
௮௮ செய்யுளால்‌ உணரப்படும்‌, 

“இள்னும்‌ (வரும்‌. 
1. 17. முறாகய்ய வாத்தியார்‌, 
தலைமை, ௮. ந. ஸ்கூல்‌, செஸ்ப்பட்டி, தஞ்சாவூர்‌ சாகா. 


கமலினி, 


(20௦௦-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி) 
அங்கம்‌ 17 களம்‌-1 
இடம்‌: நெல்வேலி மன்னன சண்மனையி லோரறை. 
காலம்‌? நரத்திறி, , 
கமலினி:--(சனியே அழு.அகொண்டு படுத்திருக்கறாள்‌) ௭ செர்திலாதி 
பா! இப்பாவியின்‌ மனக்கவலை நீங்குவதற்கு இன்னுங்‌ காலம்‌ வரவில்லையா? எப்‌ 
பொழுதுச்‌ இன்பமே யனுபவிக்க வேண்டியதுதான்‌ என்னுடைய விதிபோலி 
குசிிெதே, எ்‌.னன்ன செய்வேன்‌? அவர்களிவ்வீதமாகவே பிருந்துவிட்டால்‌ 
என்கஇ எப்படியாகும்‌? அவர்கள்‌ மனமென்ன கல்லா? மான்‌ எவ்வளவு அன்புட 
னும்‌ பணிவுடனும்‌ ஈடக்து வந்த போதிலும்‌ அவர்கள்‌ மனம்‌ சம்தோவு மடைய 
வில்லையே! இவ்வி தமவர்களிருப்பார்சஜென்‌ அ நரன்‌ கனவிலும்‌ நினைக்கவில்லை. 
இதற்குமுன்‌ கமலினி யென்றாலுபிரை விடவீர்களே! அப்படியிருந்தவர்களிப்‌ 
பொழுதிவவளலு வெறுப்புடனிருப்பது என்னுடைய அர்ப்பாக்யெத்தினாலல்ல 
வா? ஆனால்‌ இவற்றிற்‌ செல்லாமிப்பாவியே கரீரணம்‌. முன்னவர்கள்‌ என்பேரில்‌ 
வைத்திருந்த நேசத்தை சொண்டு திருப்தியடையாமல்‌ பேசாசைப்‌ பட்டு இரும்‌ 
ச கேகுத்தையுமிழர்சேன்‌. மூன்னிருத்ேபடி யிருந்திருப்பேனாசல்‌அவர்களென்னு 
உன்‌' பேசிக்கொண்டாவது இருப்பார்கள்‌. அ.திலாவது (திருப்தியடையலாம்‌. இப்‌ 
பொழு ௮அவு மில்லாமற்கிபோயிற்று. விவாகமாய்ச்‌ சுமார்‌ மூன்‌ று மாதங்களா 
இயும்‌ என்‌ காதன்‌ இதுவரை என்னுடன்‌ ஒருவார்த்தை கூடப்பேசவில்லை 
அலைன்பில்லாவிட்டால்‌ என்னை எதாவ ௫ குறைவாக கடதிதுறொர்களா 2 தன்‌ 
புறுத்துறொர்களா? அதுவுமில்லை. ஆனால்‌ அவர்கள்‌ பேசாமலிறாப்பது என்னைத்‌ 
அன்புஐத்துவதைவீட பதின்‌ மடங்கு அதிகவருத்ததிதை யுண்பெண்ணுறெது, 
'சச்ரவதிஇி முதலிய எல்லோரு மிவ்விதம்கேரிடுமென்‌று சொன்னார்களே! அவர்‌ 
"தள்‌ வார்த்ததயைச்‌ கவனியாமல்‌ என்னா லன்பைச்‌ சம்பாதித்தக்கொன்ன முடி. 
யுமென்று இறுமாட்புடனிருர்சேனே! இப்பொழுது எனென்ன செய்‌ மென்‌ 
ஓ லவர்களுடைய அன்பையடைய மூடியலில்லையே!சானென்ன செய்டிப்டோ 
இன்றேன்‌. தெய்வமேசீசான்‌ என்மனக்கவலையைரீக்கவேண்டும்‌. கான்‌தான்‌ இப்‌ 
படித்‌ இன்பப்படுகறேன்‌. அவர்களாவது சவலை பற்றிருக்கறார்களா? அனவு 
மில்லை, இப்பாவியின்‌ பேசாசையால்‌ அவர்களுடைப வாழ்‌ காட்கனும்‌ வீணாட்ச 
சாகவே போன்றன. அதைத நினைக்கும்‌ பொழுது என்மன மின்னுமதிகத்‌ 
துய்சமடைஇன்றது. இப்படி கானுத்தன்பப்பட்டுக்‌ சொண்டு அவர்களையும்‌ அன்‌ 
பப்படுத்ிக்‌ கொண்டிருப்பதை விட நானிதப்பது மிச்ச கலம்‌, என்சவலைது 
மொழியும்‌. அவர்களுக்தன்மன 'இநீசை!தபெண்ணை விகாசஞ்செய்அுகொண்டு 
சகமாகவிருப்டார்கள்‌, ஆகையால்‌ சக்‌செத்தில்‌ என்‌ மனக்கவலை. நீக்காலீட்டால்‌ 


்‌ ட 3 
௧2.௦ .  வித்தியாபாழு, 
சானிதப்பஅ திண்ணம்‌, (கொஞ்சகேரம்‌ மெளனம்‌) எனக்கொருவழிய/8 தோன்‌ 
வில்லையே! சானென்ன செய்யப்‌ போறேன்‌ ? நிகருணை புமிர்து: முன்போ 
கென்னைக்‌ காப்பாற்றினாலல்லது எனக்கு வேறுவழி யொன்‌ றுக்‌ தெரியவில்லைஃ 
££ கொள்ளித தலையி வெறும்பது போலச்‌ குலையு மென்றன்‌ 
ஜன்னத்‌ அயரை மொழித்தறா ளாய்‌ ஒரு கோடு முத்தர்‌ 
5 தள்ளிச்‌ கொழிக்குங்‌ கட,த்செர்தின்‌ மேவிய சேவகனே 
வள்ளிக்கு வாய்த்தல னேமயி லேறிய மாணிக்கமே. 
(என்ன பாடிலிட்டுப்‌ படுத்தக்‌ கொள்டறாள்‌.) 


களம்‌ 2. 

'இடம்‌:-செல்வேலி" அரண்மனைந்தோட்டம்‌. 

காலம்‌: மாலை, ்‌ . 

வீரகேசரி: (சனியே வருடினார்‌) இவ்வளவு மணச்சவலைய்டன்‌ இல்விரா 
ஜ்ஜியத்தை யாளாவதிலும்‌ சண்டையித்‌ போயிறப்பஜே உத்சமம்‌ இம்‌ மூன்று 
மாதங்களாக நான்படுறெ மன த்தயரத்திற்‌ களவேயிக்லை. இவ்விதச்‌ அயரமேற்‌ 
படு மென்று முன்னமே 9. சரித்திரம்‌ இம்‌ அதை விலச்ச முடியாமற்‌ போனது 
என்னுடைய ஊழ்வினையீனாலல்லவா? 'அமலிணிழிடத்தில்‌ விவாகத்திற்கு மூன்‌ 
விருந்த பிரியமும்‌ போய்‌ அலுளிடத்இலொறா விதமான வெறுப்புமேத்‌ பட்டு 
விட்டது, சான்‌ ஒரு ராஜவம்சச திற்‌ பிறந்த அரசனாயிருக்தும்‌ எனக்கு இக்கதி 
யெற்பட்டதே! மனதிற்குத இருபதி யென்பதில்லாமல்‌ எப்பொழும்‌ வருத்தப்‌ 
பட்டுச்‌ சோணடிங்கு இருப்பதைவிட தேசார்திரியாய்‌ எங்கேயாவது பேரய்‌ 
என்‌.அயர்திதை மாற்றிக்சோன்ளலாமென்‌ ஜெண்ணிச்சொண்டிருர்தேன்‌. 
ஆனால்‌ ராஜ்யத்தை விட்டு விட்டு அப்படிப்‌ போவது ராஜதருமதீஇிற்கு விரோத 
மாகுமே யென்ற எண்ணம்‌ மனதைச்‌ சஞ்சலப்படுத்திக கொண்டிரும்ததுஃ இப்‌ 
பொழுது கமதசக்ரவர்த்திக்கும்‌ சோழசாஜனுசகு மேற்பட்டிருக்றெ சண்டை 
யானது கல்ல சஃயகதிலெத்‌.. ட்டன. எல்லாச்‌ சிற்றாசர்கருஞ்‌ சண்டைக்‌ சாயத்‌ 
தமாயுடனே புதப்பட்வெவேண்டுமென்‌ அம்‌ என்னையே சேனைகளுக்குத்‌ தலை 
வனாசகரியமித்திறாப்பதாகவும்‌ சச்ரவர்த்தியிடபிராம்‌ த இன்று உத்தரவு வந்திருக்க 
,5௮.சண்டைக்குப்போனால்‌ உயிருடன்‌ தஇிரும்பிவர்வ,ல அவ்வளவு நிச்சயமான 
காரியமல்ல, கானும்‌ இரும்பிவரவேண்‌ மென்றெண்ணவுயில்லை, இல்ொக்து 
சஷ்டபபட்டுக்கொண்‌ முருப்பதைவிட சண்டையிற்‌ போயிறந்தாலும்‌ ஒர்த்தியா 
வத மைக்கும்‌. அனாலப்படி கானிறக்துவிட்டால்‌ என்தாய்‌ மிருந்த அயா 
மடைவார்கள்‌. அதற்கென்ன செய்வது? அவர்களே என்னை இக்கதிக்கானாக்‌பி 
னார்கள்‌. ௮தனாலுண்டாகும்‌ பயனை அனுபவிச்ச வேண்டுவ மவர்சள்தானே£. 


கமலினி. க்க 


சேனை ச்த்லேவனுசவிருப்பதால்‌ சண்டை அகோரமாய்‌ நடக்கற இடங்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌ போகும்படிகேரிடும்‌. அப்படி சேரிடாகிட்டாலும்‌ கானே ஆபத்துண்டா 
கக்கூடிய இடங்களுச்கெல்லாம்‌ ரேரில்போதிறேன்‌. அப்படிமாவதென்னுமீர்‌ 
பொய்விட்டால்‌ லக்கான்‌. என்‌ தாயிடம்‌ விடைபெற்றுச்‌ சொண்டு சச்சிரம்‌ 
போகவேண்டும்‌. (போனொ) 
களம்‌ 8. 
இடம்‌: ஜெ. அரண்மனேயீலொரு அறை. 
சாலம்‌: கத்திரி 
: » 

(மங்சையர்ச்சரசிபும்‌ சமலினியு நூட்கார்க்திருக்கிரு ர்கள்‌. வீரகேசரி வரு 
ஜர்‌. கமலினி எழுந்து ஒருபக்சமரய்‌ நிற்றொல்‌.) 

வீரகேசரிஃஅம்மா! சக்ரவர்த்தியியயிருர்கு என்னை வரும்படி உத்தரவு 
வர்திருகிறெ அ. 

மங்சையர்ச்சா:- என்ன காரியத்திற்காக? 

ம்‌ ௩ 

விரசேசரி:கமதுசக்ரலர்தீஇக்கும்‌ சோழசாஜனுச்கும்‌ சொஞ்சகாலமாம்‌. 
விரோசமாயிருந்து கொண்டிருக்க சல்லவா? இப்பொழுது சோழராஜன்‌ மது 
சக்சவீர்தீடியின்‌ பேரில்‌ படையெடுத்த. மனைக்குச்‌ சமீபத்தில்வர்‌,த விட்டா 
சாம்‌. ஆசையால்‌ எல்லாச்‌ சிற்றாசர்களையும்‌ யுத்தத்‌இற்கு, வரவேண்டுமென்று 
உத்தரவு ௮னுப்பியிருகொர்கள்‌. மேலுமென்னை.இந்த யுத்தத்திற்குச்சேனை ச்‌ 
தலைவனாக நிபமித்திருப்பதாகவு மூத்தரவு வந்திருக்கிறது, 

மங்கையர்க்கா உன்னுடைய தகப்பனுடைய மகணல்லவா நீ? உண்டே 
யுல்லாமல்‌ வேதுயாரை சேணைத்தலைவனகரியமிக்கக்கூடமியுத்தச்திற்றுப்போய்‌ 
சோழனைவென்று உன்னுடைய பெயரையும்‌ நிலைகிறுத்தி கேமமாய்வர்து 
சேரும்படி கடவளைப்‌ பிரார்தீதிக்ன்றேன்‌. 


.. வீரகேசரி: எதற்காக கேமமாக வந்து சொவேண்டி மென்று பிரராத்தக்‌ 
இன்‌ நீர்கள்‌? என்‌ இம்நூன்று மாதங்களா யனுபவிக்றெ அன்பம்‌ போதாதா 
, இன்பமனுபவிக்க வேண்டு மென்று திரும்பிலாச்‌ சொல்லுெர்சளா? 


மங்கையர்க்கரசி: எனப்படிச்‌ சொல்லுறொய்‌? உனக்கென்ன அப்படித்‌ 
அன்பம்‌ சேரிட்டுவிட்டது? 


கீரசேசரி:--என்ன அன்பமென் று, என்னைச்‌ சேட்கவேண்டுமோ? உல்‌" 
களுக்குத்‌ தெரியாதோ கோன்‌ முத்தத்‌தத்துப்போய்த்‌ இிராம்பிவராமவிருச்கவேண்‌ 
கிமென்றல்லவோ பிரார்ச்‌ தத்துக்‌ சொண்டி ருக்கிறேன்‌ (சமலினி அமு சொ 
ண்‌ அவ்விடம்‌ விட்டப்‌ போறாள்‌) 
Li} 


௧௨௨ வித்தியர்பா ற. 

மல்சையர்கர அப்பனே! 1 அப்படியொன்றஞ்‌ சொல்லாதே: உனக்‌ 
தாவது ஆபத்த சேரிட்டரல்‌ என்னுடைய கதி எப்படியாகும்‌? சமலினி தான்‌ 
என்ன செய்வான்‌? 


5 ிரகேகரிடரில்களிறாவருர்கானே என்னை இத்ன்பத்திற்காளாக்கினீர்‌ 
கள்‌. இக்கிறுர்து இவவளவு மனத்‌ துயரததை யனுபீவிப்பதைவிட சண்டைக்‌ 
குப்‌ போய்‌ இரும்பிவாராமவிருக்கும்ப்டிமான வதியைத்தேடிக்‌ கொள்வது உச்‌ 
தமம்‌ என்ற தீர்மானத்துடன்‌ கான்‌ போடேன்‌. க்‌ 

மீங்சையர்க்காச:-(அழுதா கொண்டு) சானுன்னைப்‌ பெத்து இல்வளவு 
காலம்‌ வளர்ச்‌ அவந்ததற்கு இலானா நீ செய்யுங்சைம்மாறு? இதுதானா நீயுன்‌ 
தாய்க்குக்‌ செய்யுக்கடமை? என்னைய மசாதியாய்‌ விட்டு உன்பாத தானேத்தலை 
மேற்கொண்டு நேசிக்கின்‌ ற அப்பெண்ணையும்‌ அலங்கோலமாக, இவ்விராஜ்யத்‌ 
தையுங்‌ ஷெத்துவிடச்‌ கூடிய இங்வெண்ணமுனச்‌ செப்படி- யுண்டாயிற்று? 
ஏதோகமலினியு மநிககாதல்‌ கொண்டிருக்றொளேயென்‌ அ நினேத்தூம்‌ சக்ரவர்‌ 
தீதியுஞ்‌ சொன்னார்களே யென்ற நிகோத்தும்‌ நீயுமிவவளவு வைராக்யெமாயிறா 
ப்பாயென்னு நீனையாமலும்‌ மான்‌ விவாகத்தித்குச்‌ சம்ீதிததேனி. அதற்காக 
கீ இப்படிச்‌ சொல்வது சரியா? அவ்விதமான நீர்மானத்தை விட்டு விடு விட்‌ 
டதாக என்னிடம்‌ உண்மையாகச்‌ செரல்‌. அப்படிக்‌ இல்லா விட்டால்‌ நீ புறப்‌ 
பட்டுப்‌ போவ தற்று. ஒன்‌ எங்களிருவர்கூடைய வமாகளைய்‌ல்‌ வாங்கிவிட்டுச்‌ 
செல்‌. , 

வீரகேசரி:--எனம்மா அப்படிச்‌ சொல்லி ர்கள்‌? 

'மங்கையர்ச்சரசி;- வேறெப்படிச்‌ சொல்லச்‌ சொல்லுகிறாய்‌? உனக்குப்‌ 
பின்‌ காங்களிருவர்‌களூம்‌ உயிருடனிருப்போ மென்று கனவிலும்‌ கிலையாதே. 

வீரசேசரி: சரிதான்‌. சண்டையில்‌ இயல்பாகவே இறகருக்படி. கேரிட்‌ 
டால்‌ அதற்சென்‌ செய்ய னு 2 

மங்கையர்க்க;9:--மமதாண்டவன்‌ இருபையால்‌ அப்படி யொன்றும்‌ மேரி 
டாது, மிஞ்சி அப்படி சேரிட்டாலும்‌ ரேரிடட்டும்‌. அதற்காக உன்னைச்‌ சண்‌ 
வீடயித்‌ பின்வாங்கச்சொல்லவில்லை. ஆனால்‌ நீயாக திரும்பிவசாமலிருக்கும்‌! 
படியான வழியைத்தேடிச்கொள்வதாய்‌ தீர்மானஞ்செய்திருக்சறதாசச்‌ சொன்‌... 
ஞயே. அத்திர்மானத்தை விட்டுவிடு, இல்லாவிட்டால்‌ எம்சளிருவர்களூ 
ட்ய பழியுமூன்னைச்சாரும்‌.. 

வீரசேசமிஃ- அப்படியே விட்டுவிட்டேன்‌. சங்சள்சொல்லை எப்பொழுது 
“மீறி சடச்தேன்‌ 2 இப்பொழுது கடீச்சப்போடறேன்‌ ? ? என்னாயுசுவரையில்‌ 
அன்பமுபவிக்கின்றேன்‌. 

த்‌ ்‌ (இன்‌ னும்‌ வரும்‌) 

ட்டு எம்‌. சங்கரலிங்கம்‌ பிள்ளை. 


ஆங்கிலமூநீ தமிழும்‌. 


(அளம்‌ பக்கத்‌-தொடர்ச்9ி.) 


இப்பலைக்கெல்லார்‌ தப்பிய நால்கள்‌ அச்சியத்தப்பெத்றும்‌ 
அவற்றைப்‌ படிப்பாரீல்லமற்‌போனததற்குக்காரணம்‌ லெவுள, அவை 
யாவன: (1) இராஜாங்கத்தார்‌ தமிழ்ப்‌ பாஷாபி விருத்திக்காகத்‌ 
தனியே வித்தியாசாலைகள்‌ ஏற்படுத்தாமை, (9) இசாஜபாகை ஆல்‌ 
சிலமாயிருத்தலால்‌ அதனைப்‌ படித்தவர்க்கு வேதன்ங்‌ படைத்தல்‌ 
போலத்‌ தகி ஈன்குபடித்தவர்க்குக்டையாமை. (8) நீதிஸ்‌கல 
த்சளிற்‌ பெரும்பாலும்‌ வியவகாரம்‌ ங்லெத்தில்‌ கடைபெறு தலால்‌ 
நியாயவா இகளாயெ வக்கீல்களும்‌ ஆல்லெத்தை மிகுதியாகக்‌ கழ்‌. 
ஹுத்‌ தமிழைக்‌ கைவிடல்‌. (4) இவ்வாறு ஆஸங்லெம்படித்த பலர்‌ 
கும்‌ அவ்வாங்லெத்திற்‌ பற்றஇகமாகித்‌ தமக்குரிய தமிழிற்‌ பற்‌ 
அக்குறைதல்‌' என்பனவாம்‌. ஆகீலெஃ சலாசாலைகளில்‌ தமிழ்‌ ' ஒரூ 
இஷ்டமான பாடமகக ஏற்பட்டிருப்பினும்‌, இதனை யெடுத்துக்கொ 
ண்டிருப்பவர்‌ ஒரு லெசேயாவர்‌. இவர்கட்கு ஒருசமயம்‌ தம்‌ தாய்ப்‌ 
பாஸ்ஷயிட்த்து அன்புதோன்தினும்‌, இதிலே அதிகப்‌ பயித் 
மின்மையால்‌ “சதா லஸெலிஷு காஜ! என்றவண்ணம்‌ பழைய 
தமிழ்றால்கள்‌ வீஷபமாகச்‌ , அப்பொழுது அவர்‌ 
கள்‌ தமிழ்ப்பாஜை மிகக்‌ கடினமான தென்றும்‌, இதற்‌ கேற்பட்டிருக்‌ 
கும்‌ புணர்ச்சி விதிகள்‌ பயனத்றலையெள்‌ றும்‌; இப்படிப்பட்ட சந்‌, 
போடுக-ூடி/ செய்யுள்‌ நூல்கள்‌ தமிழில்‌ மிக்றொத்தலால்‌, அவற்றை 
விட்டு இனிச்‌ சர்தி 8சர்ச்காமல்‌ தமிழ்வசன: நூல்‌ இயற்ற சீவண்டு 
மன்‌ அம்‌: ச. அன்றார்கள்‌. இவர்கள்‌ மீ, ஏ. பட்டம்‌ பெறுவதற்கு 
குறைக்கு 15-வரூஷம்‌ படிக்றோர்கள்‌. இந்தப்‌ ப.இனைக்து வருஷக்‌ ௪ 
ஸில்‌, முதலில்‌ இரண்டொரு வருஷம்‌ சமிழைமட்டூஞ்‌ லர்‌ ட. விவி 
ரூக்கும்‌ லெர்‌ ௮. விலிருர்‌.௫ம்‌ அரம்மித்‌ தப்‌ படத்து மாலெழுத்துச்‌ 
சேர்க்கத்‌ தெரிந்தபிறகு. இசண்டுமூன்‌..ஏ வருஷம்‌ ஆக்லெமுக்‌ தமி 
. மும்‌ கலந்‌ இபடிக்கறொர்‌கள்‌ இவர்களில்‌ அசேகருக்குத்‌ தமிழ்‌ நெடும்‌ 
கண்க்கே தெரியாது, பின்னர்‌ 1. -வருஷம்‌ பெரும்பாலும்‌ ஆம்லெ 
மும்‌, இடையிடையே சிறிது தமி! முன்‌ கற்றொர்கள்‌ ஓருநானைக்‌ 
பிகற்பட்டிருக்தெ பள்ளிக்கூட ரேம்‌ 884 தூமணியில்‌ இவர்கள்‌ தமிழ்‌. 
கடி. த்தற்கு ஒரு. மணிறேரங்‌ .இடைத்தல்சானும்‌. ௮ருமையாகும்‌ 


கன்‌ வித்திய்ரபா நூ: 


இல்லாறு இவர்கள்‌ படி ததலால்‌, சற்றேறக்குறைய கானுபங்கே 
ஆங்லெத்திலும்‌, ஒருபங்கு தமிழிலும்‌ பயிற்சி பெறுனெறார்கள்‌ 
அதனால்‌ இவர்களுக்கு அங்கலம்‌ இலகுவாகவும்‌, தமிழ்‌ சடினமாக 
வும்‌ தோன்‌.நுகின்றன. தமிழிற்‌ சிறி; திகமாகவும்‌ ஆங்கிலத்திற்‌ 
குறைவாகவும்‌, பயின்‌ற என்னைப்போன்றவர்கட்குத்‌ தமிழ்‌ இலகு 
வாகவும்‌, ஆங்லெம்‌ கடினமாசவுர்‌ தோன்‌ இன்றன, அலால்‌ நன்கு: 
பயிஷ்றவர்களுக்கு இரண்டும்‌ இலேசுதான்‌. பாகை பயிலுவதில்‌ 
ஒவ்வொன்றிலும்‌ லெ வருத்தம்‌ உண்டு. இதனாலல்லவா ப்‌ தொடக்‌ 
குங்காற்‌ அன்பமர யின்பம்‌ பயக்கும்‌, மடங்கொன்‌ ததிவதற்றும்‌ 
கல்வி” என்று ஆன்றோர்‌ கூறினா? தமிழிற்‌ சக்‌ இயிலக்சணம்‌ கடின 
மென்றால்‌ ஆங்லெத்தில்‌ எடுத்துச்‌ கூட்தெலே கடின மாகிருக்கன்‌ 
ஐ. தமிழ்‌ படிக்கத்தொடல் யெழுத்துக்களை ய.றிர்தபையலுக்கு 
பால்‌! என்பதை யெழுத்ஐக்கூ!. டச்‌ சொல்லிக்கொடுத்தால்‌, அப்‌ 
யால்‌ அதுபோன்ற கால்‌, நூல்‌ முதலியவற்தையும்‌ “மாம்‌” என்ப 
தைச்‌ சொல்லிக்கொடுத்தபிறகு அதுபோன்ற அம்‌, வாம்‌ முதலிய 
வற்றையும்‌ இலனாவாக அதிச்துகொன்வான்‌ ஆல்லெல்‌ சற்கச்சொட 
க்கி எழுத்தூக்கசா யறிக்தவனுக்கோ? 6 ஒவ்வொரு சொல்லையும்‌ 
காழுத்துக்க.ட்டச்‌ சொல்லிக்கொடு ந்கடிவண்டும்‌, உதாரணம்‌: 


“But, put, me, knee, Be, Bee, See, Sea, எனஷும்‌ There; 
Mheir, are, Fare, Fair, எனவும்‌ Sees, These, Hot, Taught, 
Our, Hoar, Tower, Talk, Rock, new, knew, Out, Doubt, 
எனவும்‌ Father, Bhosphons, Laugh, Often, Offer, எனவும்‌ 

பலவாறு வேறுபட்டு வரும்‌, பத்துப்பதினைக்‌த வருடம்‌ ஆங்லெம்‌ 
பயின்றவரும் கூடச்‌ சிலகார்த்கசை யெழுத்துக்கூட்டத்‌ தெரியாமல்‌ 
அகரா தி பார்ப்பதை நான்‌ பார்த்திருக்கேன்‌. இன்னும்‌ இலக்க 
ணத்தில்‌ ஒருமை பன்மை நததலிய லெ ஜிஷயம்‌ தமிழில்‌ இலகு. 
உ-ம்‌. மனிதன்‌ மனிதர்‌; போனான்‌ 3 போனார்‌ எனவரும்‌. அங்லெத்‌ , 
Alar, man, wen; Boy, Boys, City. Cities, Box, Boxes, 
Lenf, Heives, Foot, Feet, Mose; Mice, Ohild, Children, 
எனப்‌ பலவாறு வேறுபடும்‌, இவ்வாறு வேறுபவென வெல்லாவ 
ற்றையும்‌ ஆங்லெம்‌ பயில்பவர்‌ ஆரம்பத்திலேயே உருப்போட்டு 


ஆங்கிலமுத்‌ தமிழும்‌: கர்ந 
வ்ப்பண்கரிப்‌ பழட விரி தினா$ல அவை அவர்களுக்கு இலது 
வரகத்‌ தோன்‌ ன்றன. தமிழை அவ்வளவு சிரத்தையோடு படி 
தீதுப்‌ பழகுவதில்லையா தலால்‌ இது அவர்களுக்குக்‌ கடினமாகத்‌ 
சோன்றஇன்றத. மனைத்‌ தமிழ்ச்‌ சல்சத்துப்‌ பிசசாமாகும்‌ 
செர்தமிழ்ப்‌ பத்இிரிசையின்‌ டை கடினமா யிருக்கின்ற தென்‌ 
அம்‌, அதனை யெல்லார்க்கும்‌ விளக்கும்படியான எளிய சடையிற்‌ 
பிசசரிக்கவேண்டுமென்றும்‌, ஒருசாசார்‌. கூறுனெறனர்‌, எல்லா 
ர்க்கும்‌ விளங்குவதென்றால்‌ அது அசாத்தியமான கியம்‌, லி 
அண்டு வருஷம்‌ தமிழ்‌ படித்தவர்கள்‌ அர்ததமானப்‌ பத்திரிகை 
படித்துமிவதே கடினமாகும்‌; அவர்கள்‌ செந்தமிழ்‌ எப்படிப்‌ படிக்கு 
மூடியும்‌? ஆங்கிலத்தை காவிர்ண்வெருஷம்‌ தமிழ்‌ படித்தவர்சளு 
க்கு இங்கிலீஷ்‌ பத்திரிகைகள்‌ படிக்க கியன்த்கோலுல்‌ அச 
கண்ர்‌ ஆல்கலப்‌ பத்திரிகைகளெல்லாம்‌ கடினமானவை?! பென்று 
குறைகூறலாமா? அழிபழில இலக்கணப்‌ சமிழ்சியின்‌,தி யிலக்யெய்ட்டு 
மேலும்‌ நன்கு பயின்றவர்கள்‌ செர்தமிழ்ப்‌ பத்திரிகையைல்‌ குறை 
கூறும்‌, இன நிற்க. 


இனி, சொமாக்தாங்களிலுள்ள, தமிழ்ப்‌ பள்ளிக்கூட நிலைமை 
பைப்‌ பார்த்தால்‌ அன மிகவும்‌ பரிதாபகாரையிறாக்கள்றது. முற்‌ 
காலத்தில்‌ ஐமிழ்ப்பள்ளிக்கூடத்‌து உபாத்தியாயர்கள்ளுலம்‌, அருள்‌; 
தெப்வங்கொள்கை, மேன்மை, கலைபயில்தெனிவ; கட்ைவன்மை 
முதலிய இலக்கணங்களை யுடையரர, யிருக்ததனாலே அரிச்சுவடி. 
முதல்‌ ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ காப்புக்கூறி அவற்றை முறையாகப்பயில்‌ 
வித்தனர்‌. இடையே முன்சொன்ன காரணங்களால்‌ பயிற்சிகுறைர்‌ 
ததனாலே ஊரர்க்கும்‌ அத்தகைய அரிரியர்‌ இிடைப்பண அரிதாயி 
நல. ஆயினும்‌ உலக வியவகாமத்‌ தற்குத்‌ இமிழ்க்கணக்கு வழக்குச்‌ 
சிறிதேனும்‌ வேண்டியிருந்ததனாலே அங்சங்குள்ளவர்சளிற்‌ சிறிது 
சன்கு படு. ,த்தவர்கஙைச்கொண்டு சொமத்தார்கள்‌. தங்கள்‌ பிள்ளை 
கணப்‌ ள்ல இம்முறையில்‌ காரூக்னுசாட்‌ சஷ்யி 
குறையவே, ஏண்சுவடியும்‌ காலெழுத்துப்பேரும்‌ படிக்கத்தெரிர்த 
வர்கள்கூட உபாத்தியாயசாய்விட்டரர்கள்‌. இலர்கள்‌ தங்களுக்குத்‌ 
தெரிர்ததை ஜலைச்சுவடியி'லெழு இச்சொல்லிக்‌ கொடுக்கவே பாடம்‌ 
களும்‌ உச்சரிப்பும்‌ பிறையட்டன. இலக்கம்‌, எண்சவடி மலிய 


தடச அித்தியாபாறு. 

வத்தின்‌ காப்பு வெண்பரக்கரைக்‌ சொமாந்தரப்பள்ளிக்கூட வ்பொத்தர்‌ 
யாயர்கள்‌ சொல்லிச்‌ கொடுப்பதைக்‌ கெட்டால்‌ அவை வெண்பா 
என்னு அறியமுடியாதபடி பல வேண பாட. பேதங்களோடு கூடியிரு 
க்கும்‌. *சுண்ணன்மறாகன்‌ கணபதியைக்‌ கைதொழுதால்‌, எண்ணி 
லக்க மெல்லாம்‌ வரும்‌' என்னும்‌ இலக்கத்துச்‌ சாப்பு-- கண்ணன்‌ 
முற்கள்‌ கணபதியைல்‌ கைதொழுதால்‌ எண்ணியலக்கம்‌ எல்லாம்‌ 
வருமே. எனவும்‌, த்க்‌ டல்‌ பத்‌ நித்தன்‌ மதலாய்‌, கொட 
மால்வினைய அக்குல்‌ குன்றே சபொரு, செண்முப்‌ பதுவாயு மென்‌ 
சித்தத்‌ தேநிற்கப்‌ பண்ணும்‌ தமனே | மிந்து' என்னும்‌ எிண்சுவடில்‌ 
காப்பு--“ரெடுமால்‌ இரு முருகா நித்தம்முதவாய்‌, கொடுமரீ வினைய 
க்கும்‌ கொண்டே தமொறாமல்‌ எண்ணெழுத் தம்‌ க்பனண்யும்‌ 
எழுத்துமேற்‌ சத்தத்சே மிற்கப்பண்ணாத்தமனே பணிக மோ த்து 
எனவும்‌ பிறவாஅம்‌ வழங்குகின்றன. எண்சுவஉவாய்‌ பாகெளின்‌ 
உச்சரிப்பும்‌ பலவகையாக “மாறுபட்டிருக்கன்றன. அவற்றில்‌ இச 
ண்டொன்றை பெடுத்துச்‌ காட்கின்றேன்‌:ஒன்பதாம்‌ வாயில்‌ 
ஓசொன்பானொன்பான்‌, பதிற்றுக்கொன்பான்‌ ரெண்ணுறு, , நூற்‌ 
ஹக்கொன்பான்‌ ஜெள்ளாயிசம்‌ என்பன, முறையே தசொம்பா ஓம்‌ 
யா, பயித்‌இக்கும்பா. தொனா, தூத்திக்கும்பா அலாயிரம்‌ எனவும்‌, 
பத்தாம்வாயில்‌ பதிற்றுப்பத்து றாத சன்பது, பயித்திப்‌ பமித்தி 
தொது எனவும்‌, பத்துதாருபிரப்பச்‌. அப்பத்‌ ஒருகோடி என்பது 
ய்த்துமாறுபிசப்பத்துப்‌ பச்தொருகோடி எனவும்‌ வழககுகின்றன. 
மேலும்‌ அப்பள்ளிக்கூடங்கள்‌ வெெற்தில்‌ எழுத்துக்கூட்டிப்‌ படிக்‌ 
சுத்தெரியுமுன்னமே ஆச்திகுட,- மொன்றைவேத,சன்‌, வேழ முகம்‌, 
உலகி, வாக்குண்டாம்‌ முதலியவை வரிசையாக நடக்கின்றன, 
அவற்றைப்‌ பிள்ளைகள்‌ படிக்கும்பொழுன்‌ கணித்தால்‌, பாடம்‌ 
ஒன்றும்‌, ஏட்டில்‌ எழுதியிருப்பது ஒன்றும்‌, அவர்கள்‌ படிப்பன்‌ 
தன்‌அமாயிருச்‌ கும்‌. இப்படிப்‌ படித்து விட்டால்‌ பிள்ளைகளுக்குப்‌ 
பப்பு வர்‌ துலிட்டசென் எண்ணிப்‌ பெற்றோர்கள்‌ தங்கள்‌ யிள்ளை 
அண்‌ வீட்டில்‌ நிச்‌ இச்கொள்ளுவார்கள்‌. முன்னே கூறியவாறு 
“பட்டின தீது ஆற்லெ கலாசா லைஃளின்‌, தமிழ்க்கல்வி யொருகிசமாக 
அம்‌ சண்டுக்கூறியவர்று சொமார்கறத்‌ * தமிழ்ப்பள்ளிக்கூடங்களின்‌ 


“எல்லி யொருவிதமாசவும்‌ அற்பிக்கப்பட்தெ சமிழபிலிரு ச்‌. குறை 


ஆங்லெகூத்‌ தமிழும்‌. __ கள்‌ 
யில ஹா ஹோபாத்‌இயாய சவர்களைப்போன்ற பெரியோர்கள்‌" 
அச்சியம்‌ நிய நூல்களைப்‌ படப்பாரிலராயினர்‌. 


இவ்வாறு ஈம்‌ தாய்மொ:நிபாஇப தமிழ்மொழி தன்னை யாதரிப்‌ 
பாரின்றி வாடும்பொழுஅ தமிழ்சாடு செய்த தவப்பயனெனவும்‌,. 
பண்டைக்காலக்‌ தண்டமிழ்‌ வளர்க்த பாண்டியரனை வரு* ஒருருச்‌ 
கொண்டா செனவும்‌ புலவர்கள்‌ புக.ழம்படி, யலதரித்த ஸ்ரீமான்‌ 
பாண்டித்துரை த்தேவாவர்கள்‌ 12-வருஷங்கட்கு முன்னர்‌ மனச்‌ 
தமிழ்ச்சங்கத்தை ஸ்தாபித்தார்கள்‌. 


அதனைச்‌ சேர்ந்த சேதுபதி செர்தமிற்க்‌ கலாசாலையில்‌ மாணவர்க 
ளுக்கு அன்னவஸ்‌இிசம்‌ கொடுதீதப்‌ படிப்பித்தலினாலே சிலர்‌ 
தமிழை மனறயாகள்‌ சற்பாசாயினர்‌.. அம்கேபடித்து அத்தமிழ்ச்‌ 
சங்கப்‌ பரிகைத களில்‌ 2 உறி வர்கள்‌ பலர்‌ காலேஜுஈகளிலும்‌: ஹை 
ஸ்கூஃகளிலும்‌, இல்லிட ஈகளிர்‌ புிகாக ஏற்பட்டிறாக்கன்ற தமிழ்‌ 
வித்தி க்கி, தமிழா 9 ிபூராபிருக்கன்றார்கள்‌. அத்தமிழ்ச்‌ 
அங்கம்‌ ஏற்பட்டு ஆறேமுவருவம்‌ சென்றபிறகு மபொலன்பட்டி 
வித்துவான்‌ ஸ்ரீ மூ: கதி? சச்‌ செட்டியாரவர்கள்‌து ஈன்முயத்சியி' 
னாலே இசசன்மார்க்க ஸபையானன்‌. காட்க்கோட்டையார்‌ ககர 
ரொமங்களுக்கெல்லாம்‌ வழிகாட்டியாக ஏற்பட்டு, இறைவன்‌ திரு 
வருளாலும்‌, சபைத்தலைவர்‌, சாரியதரி கள்‌; அல்சத்தினர்‌ முதலி 
யவர்களின்‌ 'விடாமுயற்சியினாலும்‌ வளர்க்‌ இப்பொழு. இக்தாம்‌. 
வருட ூர்த்தியைப்பெறுள்றத. இகன்பின்னர்ப்‌ பலவிடங்களி' 
அம்‌ கலாசாலை, ஸபை, புத்தகசாலை முதலியன ஏற்பட்வெருதல்‌, 
எல்லாரும்‌ அதிக்தவிஷயம்‌, திருவாவ தறை . யாஜனத்திலும்‌ 
இடையே சிலகாலம்‌ தள்‌ தியிருர்த _தமிழபிவிருத்தி இப்பொழு 
'தடைபெறுடுன்றனு இவற்றிற்கெல்லாம்‌ மேலாக ஈம்‌ தமிழ்மொ, 
மிக்குப்‌ புதிய தோரதிருஷ்டம்‌ இப்‌ பாழுது வந்திருக்னெறத, 
-அஃதியாதெனில்‌, ஈம்‌ சாருணிய அசசாங்கத்தாரும்‌ தமிழை யாத, 


, சிக்கத்‌ தொடங்கி பிரண்டு பரிக்ஷைகள்‌ ஏற்படுத்‌, 'தியிருக்கின்றுர்கள்‌ . * 


னப்பரீ கைஷகளுக்கு ஓரளவுள்ள ஆங்லெமும்‌ பாடமாகஏற்படுத்தட்‌, 
பெற்திருக்ன்றது அவ்ற்திற்‌ ஜஹேறுதெவர்வர்களுக்குப்‌ பட்டங்க 
ளும்‌ தக்க லேதனமூங்கொடுக்கப்படும்‌. மேலும்‌ ,தல்லெக்லாசாலை 


கர வித்தியாடாறு, ்‌ 
கஸிலும்‌, காலேயாளிலும்‌ அமரக்திருக்கும்‌ தமிழ்ப்‌ பண்டி தாச 
ளுக்கு முன்போலன்றி இப்பொழுது வேதனத்தை யுயர்த்தி யிருப்‌ 
பஅமன்றி இனி, அங்லெத்திற்‌ பட்டம்பெற்ற ஆ௫ிரியர்களுக்குச்‌ 
சமமாகத்‌ தமிழ்ப்‌ பண்டிதர்களின்‌ வேதனத்தை யுயர்த்தவதற்கும்‌ 
அலோசித்துக்கொண்டிருக்றோர்கள்‌. ஆகவே *ஈதமிழ்ப்படித்த 
வர்க்கு வரும்படி டையாஅ ”' என்று இதுகாறும்‌ வழங்வெந்த 
அபக்கியாதி இனி கின்றுபோம்‌. அன்றியும்‌, ஈம்‌ அரசாங்கத்தார்‌ 
இலக்தக்கணச்கான ரூபாசெலவழித்துத்‌ தமிழ்க்கோரகரா திசெய்து 
அச்திடியிக்கின்றார்கள்‌. இவர்களுடன்‌ திமிழானைவரும்‌ இத்துறைப்‌ 
பின்‌ ஈம தமிழ்‌ மொழி சாளுக்குகாள்‌ விருத்தியா மகோன்ன ௪ 
திசயை யடையுமென்பதற்குச்‌ ஏர்தேகமிலலை, 
இனித்‌,தமிழசாயெ சாம்‌ செய்யவேண்டிய யாதெனில்‌, ஈம்மு 
டைய வூர்க்விலெல்லாம்‌ விச்திரிரசாலைக ளேற்படுத்திர கூடியவரை 
மித்‌ நேர்க்க உபாத்தியாயர்களைக்‌ கொண்டு கே்கணக்கு, இலக்‌ 
கம்‌, எண்சுவடி முத கியவற்றையும்‌, மற்றைப்பாடங்களையும்‌ மேறை 
யாகப்‌ படிப்பிக்கவேண்டும்‌. இல்சாலத்அப்‌ பாடப்புத்தகங்கள்‌ 
பல விருப்பிணும்‌,: ஆ துற்ககாவலசவர்சள்‌. பாலபாடங்களை அவை 
யெல்லாவற்றினும்‌ சிறந்தவை. ஒன்றுநுதல்‌ சாலுவரையிலு முள்ளா 
அப்பாலபாடங்கள்‌ நான்கையும்‌ கணக்குடன்சேர்த்ன கான்குவரு 
உத்திற்‌ படிப்பிக்சலாம்‌. இசசாலஜ்‌ ற்கு , ஆகுகிலம்‌ அவசியம்‌ 
வேண்டியிருக்தலால்‌, ஈம்‌ வித்தியாசாலைகளில்‌ அதனையும்‌ ஒருபாட 
மாக வைத்துத்‌ இனம்‌ ஒருமணிகேசம்‌ சற்பிக்கவேணடும்‌. இம்‌ 
முறையெல்லாவிடல்சவிலும்‌ அணுஷ்டான ஜ்‌ இற்றுவமின்‌ ஜெப்படிப்‌ 
பூப்‌ பலப்படும்‌: இதற்குத்‌ தடை லெவுன, அவையாவன;லெ 
வூர்களில்‌ கற்றறிந்த உபாத்தியாயர்களைத்‌ தருவிக்‌ துவைத்தால்‌ 
அங்கங்கே முன்னிருர்தஉபரத்தியாயர்கள்‌ தங்கள்‌ பிழைப்புப்‌ போய்‌ 
விடுமென்றெண்ணி ££ இலச்சணப்பள்ளிக்கூடப்படிப்பு தம வீட்டுப்‌ 
பிள்ளைகளுக்கு? வேண்டிய தில்லை. பில சம்‌ பண்ணிக்கொணடு இிரிப 
வர்களுச்சக அ௮வேண்டும்‌. அரிச்சுறை. மு.தலியனபடித்தற்ளு 
' இலக்கணப்பள்ளிக்கூடப்‌ படிப்புத்‌ தோஅப்படான ” எனறு ஊரி 
அள்ளவர்களுக்குப்‌ போதிப்பார்கள்‌, 
[இன்னும்‌ வரும்‌] 
- அ. கோபாலையர்‌: 


வ 
சிவமயம்‌, 


திகுச்சிற்றம்பலிம்‌ 


சம்பந்தர்‌” ட ர்ச்‌ ட்‌ சுக்தார்‌. மாணீககவாசசர்‌ 
ஆ 
மதுரையில்‌ ஆனந்தவுருஷம்‌ நடைபேறுக்‌ 
:: 1] 
ஆவணிமூல உற்சவ 
தமிழ்‌ வேதபாரரய்ணப்‌ பத்திரிகை, 
க) 
நால்வர்‌ தமிழ்‌ வேத மகிமை. 
திருஞான சம்பந்தமூர்த்தி, சுவாமிகள்‌. . 
நுனலி லேடெதிர்‌ செல்லெனச்செல்லுமெயுத்தனார்தலை தத்தெனச்‌ சத்தமே 
கனலி வேடிடம்‌ பச்சென்‌ திருக்குமே கதவு மாமறைக்‌ காட்டி லடைக்குமே 
தனையி லாண்பனை பெண்பனை யாகு! (மேபழையவென்புபொற்பாவையதாகுமே 
தினுவ ராவிடம்‌ தீரெனத்‌ திருமே செந்த சம்பக்தர்செக்தமிழ்ப்‌ பாடலே, 
அப்பர்‌ சுவாமிகள்‌. 
தலைகெர ணஞ்சமு தாக விளையுமே தழலி னீறு தடாகம்‌ தாகுமே, 
_இகாலைசெ யானை குனிக்து பணீயுமே கூச சாவிடச்‌ செத்‌ தீருமே 


தலைகொள்‌ வேத வனப்பதஇி தன்னுளே கதவு மீண்டு ககெத்‌ இறக்குமே 
ஒஸைரிசாள்‌ வாரியிழ்‌ சல்லி தக்குமே ஒப்பர்‌ போத்து மருர்தமிழ்ப்‌ பாடலே ? 


காஸ்‌ வித்‌ தியாபாது. 


சுந்தரமூர்த்தி சுவாமிகள்‌. 
வெக்க சாவுண்ட பிள்ளையை நல்குமே வெள்ளை வாரண மிதி விரு ச்துமே 
மல்சை பாகரைச்‌ தூ£௮ கடச்தமே மருவி யான வழிலிடச்‌ செய்யுமே 
செங்க லான௮ தங்கம்‌ தரிக்குமே கெழு மாத்நிட்ட செம்பொ னஸிசகுமே , 
அக்க வாம்பரி சேரற்கு சல்குமே அலங்கு காவலூர்ச்‌ சத்தார்‌ பாடலே, 
்‌ ன்‌ 


மாணிக்க பாசக சுவாமிகள்‌. 


பெருஞூம்‌ வையை தனையழைப்‌ பிச்குமே பிரான்‌ பி ம்படி. பெத்றிடச்செய்புமே 
சரியெ லாம்பரி யாச சடச மே சாடி மூகை தனைப்பேசு விக்குமே ,, 
பரிவித்‌ பிட்டுக்கு மண்சுமப்‌ பிக்குமே பரம னேடெழு இக்சொளப்‌ பண்ணாமே 
வருகும்‌ புத்தரை வாதினில்‌ வெல்லுமே வாச ஹூர்‌ வழங்யெ பாடலே. 
சிவநேய மிக்க செடி வாளே! 
பூர்வ புண்ணியத்தால்‌ சாம்‌ வடிக்கும்‌ ஓஒப்பற்றபெருமைபெற்ற 
மதுனைமாககாமாயெ இருவாலனாய்‌ க்ஷேத்ரத்தில்‌ முக்யெமாக 
நிகழும்‌ சித்திரை, ஆவணி, உற்‌சவகாலங்களில்‌கீமிழ்‌ வேதமாயெ 
தேவாச பாசாபணஞ்செய்பவர்களை ச்‌ திருவி. இராக்காலங்களில்‌ 
சாக்ஷாத்‌ ஸ்ரீ மினாஷி சுந்தரேசர்‌ இருவிதி உலாக்கொண்‌ டரு 
ளும்பொமு௮, ழே. தமிழ்‌ வே கப்சசாயணஞ்‌ செய்விக்க வேண்டு 
மென்று லெ பெரியோர்கள்‌ விரும்பிய வண்ணம்‌ நிகழும்‌ ஆவணி 
உற்சவமுதல்‌ ஈடத்த உத்து த்‌ இராககிறோம்‌ 
_ ஆவணி உற்சவத்‌ அக்கு த, 150-க்கு குறையாமல்‌ செல்லக்கூடி. 
யதாயிருக்கறஅ 
தமிழின்‌ பெருமையையும்‌ தமிழ்‌ வேதங்கேட்‌ட இறைவன்‌ 
இஷ்டசித்திகளே அருள்‌ ன்றாரென்பதையும்‌, மேலேசண்ட அற்புத 
விளக்கச்‌ செய்யுள்களாலும்‌, நால்வர்‌ சரித்திர அராய்ச்யொலும்‌; 
அதிர்திருப்பிர்கள்‌, ஆகையால்‌ உத்தம சிவபுண்ணிபங்களுள்‌ முதன்‌ 
மையான இக்கைங்கர்ய த்தை தங்கள்‌ தங்சளாலியன்ற பொருளுதவி. 
செய்து ஆசரிப்பிர்களென்று ஈம்புகறோம்‌, 
இங்கனம்‌ தங்களன்புள்ள 

மூ ர, கந்தசாமிக்‌ கவிராயர்‌, மதுரை, 

௮. சண்முகம்பிள்ளை, சோழவந்தான்‌. 

௬. சிதம்பர ஓஜுவார்‌, மதுரை. 

அ. முத்துசாமி பிள்ளை, மதரை. 


௨ 
சிவமயம்‌, 
சிவஞானசித்‌ தயார்‌ சுபக்கம்‌ 
மூலமும்‌ பொழிப்புரையும்‌. 
எசவசித்தார்த சாத்திரம்‌ பதினான்கனுள்‌ ஒன்‌. அம்‌, வேஞான 
போதத்‌ துக்கு வஹி தலாக்‌ ஸரீ அருணற்‌.இவொசாரியர்‌ திருவாய்‌ 
மலர்ந்தருளிய தம்‌ ஆய சிவஞானசித்தியார்‌ சுபச்கத்துக்கு இரு 
உலாவடுதுறை.” ஆதினத்துள்‌ சைவப்பிரசாரகராயெ அத்அக்குட்‌ 
ஸ்ரீ பெடி மூத்தையபிள்ளையவர்கள்‌, ஸ்ரீமாதலச்வெஞானயோக்கள்‌ 
உனையைத்‌ தழுவி விரித்து விளக்‌ மெழுதிய உரைப்புத்தகம்‌ 
ஒன்௮, இப்பொழு செவ்னவயாசக அச்டெப்பெற்‌ துள்ள ௮. இவ்‌ 
வரை, முன்னையுசையகூரியர்‌ பலர்‌ அரி, தின்‌ விளக்பெ கறுச்அுக்க 
னையும்‌, வே.றுலை விசைடங்களையும்‌ பரீவரும்‌ எளிதஇிஅணர்ந்து! 
கொள்ளுதற்கு மிகஉபியோகமாகும்‌. ர 
ஓவ்வொரு செய்யுட்ரும்‌ தனித்தனி அவதாரிசையும்‌, கொண்‌ 
டுகூட்டும்‌, பொழிப்புரையும்‌, “விசேடக்குறிப்பும்‌ இதன்கண்‌ 
உள்ளன. சைவசம்பந்தமான , பல ,ஆசங்ஷசசளுக்கு இதன்கண்‌; 
செவ்னவயாசச்‌ சமாதானங்கள்‌ எழுதப்பட்ளெளன. விஷய அக 
சாதி முதலியவை விளக்கமாக முன்னர்ச்‌ சேர்க்கப்‌ பெற்றிருக்ன்‌ , 
ன. 
ல இப்புத்‌தகம்‌ ஈயாகான சேஸ்‌ கடிதத்தில்‌ டிம்மி எட்டுப்‌ பல்‌ 
கங்கொண்ட 46 பாமத்தில்‌ அச்சிட்டு உயர்ந்த கரலிகோபயிண்டு 
செய்பப்‌ பெற்றிருக்றென. யாவரும்‌ எளிதில்‌ வரங்ப்படித்தற்‌ 
பொருட்டுப்‌ புத்தகம்‌ ஒன்றுக்கு ஆ, 1-8-9 ஆசவிலை யேத்படுத்ஜ 
யீருக்கறத. சபாறீகூவி வேறு. வேண்டுவார்‌ அடியிற்கண்டனச்‌ 
சனிடத்.துப்‌ பெற்றுக்கொள்எலாம்‌. 
ட பது பொ. முத்தையபிள்ளை, 
திருவாவடுதுறை யாதினச்‌ சைவப்பிரசாரகர்‌, 
பங்களாத்தெரு;- மேலூர்‌, தூத்துக்குடி, 
A மானேஜர்‌, விவேகா அச்யெச்திரசாலை,ம.அரை 
்‌ . இம்ஙனம்‌ 
எஸ்‌. குமாரஸ்வாமிப்பிள்ளை. 


சமாசரரக்கொத்‌ அ, 


ஐரோப்பிய பத்திரிகாபி விருத்தி அரோப்பியர்களூக்குள்‌ பத்திரிக்கை 
நீசத்திவதே ஒரு பெரிய வர்த்ததமாய்‌ விட்டது. மற்ற வியாபாரங்களுக்காச 
ஈப்படி லிமிடெட்‌ கம்பெனிகள்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டு வியரபாரங்கள்‌ ஈடக்கின்‌ 
நனலோ, அப்படியே மத்நிரிகைகளுக்கும்‌ பெரியலியிடெட்‌ சம்பெனீசள்‌ எத்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. இல்லஸ்முசெட்டெட்‌ லண்டன்‌? நியூஸ்‌ அன்‌ ஸ்கெட்ச்சம்‌ 
பெணி லிமிடெட்‌ என்னும்‌ பிரசித்திபெற்ற சம்பெனியார்‌ சென்ற 1918-ம்‌ 
ஆண்டில்‌. மட்டும்‌ 200.0 பலன்‌, அதாவது ஆதலகம்‌ ரூபாய்‌ மெ. பத்திரி 
சைய ஈடத்தியதில்‌ லாபம்‌ ௮டைச்திறாச்‌இருர்கள்‌. அமிழ்ப்‌ பத்திரிகைகளை. 
ப்பூற்றி காம்‌ சொல்லத்தேலையில்லை, பிழைத்திருப்பதே பெருத்தலாபமாக 
லிருக்கறஅ. ல 
நீநண்ணை மிருகல்கள்‌!--ஹவாபியன்‌ இிவென ஒரு தீவு இருக்கின்றது: 
அதில்‌ வரிக்கும்‌ அமா குதிரை முதலியன எப்போதும்‌ தண்ணீர்குடிப்பதில்‌ 
லேயாம்‌. அங்கு மலைச்சார்புகளிலுள்ள ஒருவகைப்புல்லே அவற்றிற்கு. தகா 
சழாம்‌. அப்துல்‌ அவற்றிற்கு நீரும்‌ தெசாரமுமாக உபயோகப்படிகின்றதாம்‌. 
பார்ப்போர்‌ பிரம்மிக்கத்தக்க பேரம்‌ புத்தகழ்‌--சைனாவிலுள்ள லை 
த்ய சம்சத்தார்‌ தற்போது ஒரு புத்தகம்‌ தயார்செய்திருக்கன்றுர்களாம்‌. அதன்‌ 
நீளம்‌ 7-அடியும்‌ அகலம்‌ 81 அடியுமா௫ விருப்பதுடன்‌ அப்புதகத்தின்‌ நிசை 
1295 ஈாத்தலென்றும்‌ சொல்லப்படுன்‌ தனு. ௫ 
வைரங்களைப்‌ பரிக்ஷிக்க:--வைரச்சில்‌ சல்லகல்லா என்பதை யறிய பின்‌ 
இருமாது செய்ய வேண்டும்‌. வெள்ளைக்‌ காகிதத்தில்‌ மையினால்‌ ஒரு பொட்டு 
வைத்து அந்தப்‌ பொட்டிண்மேல்‌ வைரச்சல்லை வைத்து அர்தக்‌ கல்வழியாசப்‌ 
“ர்ச்கையில்‌ ஒரே ஒரு பொட்டுத்‌ தெரிந்தால்‌ சத்தமான வைரமென்று தெரிர்கு 
கொள்ளலாம்‌. சுத்தமற்ற வைரமானால்‌ ௮கேக பொட்டுகள்‌ தெரியும்‌. அல்லது ்‌ 
அந்தப்‌ பொட்டுப்‌ பரந்த தெரியும்‌. 
எர்ல்‌ ஆப்‌ காலிடனுக்குச்‌ சொர்தமான ஹால்பின்‌ என்பவரால்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட தாம்ஸ்‌ காரம்வெலின்‌ உருவப்‌ படத்தை லண்டன்‌ வியாபாரி யொருவர்‌ 
80000 பவுண்டு கொடுத்து வாங்கியிருக்றொர்‌. ணா 2 ப்‌ 
சிசு மாண குறைந்த ஊர்‌ ஃகியூஜிலாண்டு;சேசத்திலுள்ள டண்டி. எண்ணு 
ஜூரில்‌ 60000 பேர்‌ வசிக்கின்றனர்‌. அங்கு 6 வருஷங்கட்கு முன்‌ 100-ச்கு 8 
இிசுச்சள்‌ மாண மடபையர்‌இ வந்தன. இப்பேரது 100 ச்காம்‌-மரண மைன்‌ தன. 
இதற்கும்‌ காரணம்‌ க்களை வளர்க்கத்‌, 'தாயார்களைப்பழக்கும்‌ பாடசாலைகள்‌ ப. 
இங்கு எத்பட்டிராக்கன்‌ ஐமையே மாம்‌. ்‌ 
உடைகட்காகப்‌ பெநந்தொகை செஒவழிப்பேரர:--அமெரிச்சா ல்‌ 
தாக்கோவில்‌ வரிக்கும்‌ அகேச எமாட்டிசன்‌ தம்முடைகளுச்கு மாத்திரம்‌ தனித்‌ 
தனி வருஷத்தில்‌ 15000 பவுண்கெள்‌ செலவழிக்கன்‌ றனசாம்‌. 


பத்ரோதிடர்‌. 


ஆத்மநாதன்‌. ச்ச்‌ 
தவிர, வெப்பாயும்‌ தடிப்பாயுயிறாக்கும்‌ சஸ்தகளை;த் தவிர்‌, வேறுப்லதுட்பமான்‌. 
மெல்லியகுழாய்களும்‌ ஈமதுசரீ ரத்தில்‌ அமைதிருக்ன்‌ றன, சத்தமான இரத்‌ 
தத்தை இருதபத்திலிருந்து சரீரம்நுழுவ, தம்‌ கொண்டபோவதற்‌ கம்‌, சரீரம்‌ 
முழுவதும்‌ பாலிக்கொண்டிருக்க அசுத்சமானஇரத தத்தை இருதயத்நிற்றுக்‌ 
கொணடு வந்து சம்பத்தும்‌ இர்தமெல்லிய குழாய்கள்‌ பமன்படபன்‌ ன. 
இருதயம்‌ என்பது மார்பின்‌ ஈடுவில்‌ சாமரை முசையைப்டோல்‌2, மற்புறம்‌ வீரி 
ந்தம்‌, மழே்ப்புறம்‌ குவிர்தூம்‌ சொல்கெகொண்டிருக்கும்‌ ஒரு அருமையான அவ 
யவமாகும்‌. இக்க இருசுயம்‌ சேகத்திலுள்ள மற்றவுளுப்புகளைச்‌ காட்டினில்‌ 
மூனை ஒன்றைத்‌ தவிர மிகதட்பமுடைய$ாகையால்‌, கன்றாய்ப்‌ பாஜகார்‌ 
கப்படும்பொருட்டு ஒரு மெலலிய சவ்வுப்பைக்குள்‌ இத வைச்சப்பட்டிச்ற த. 
இக்க இருசயததின்‌ மேற்புறமிரண்டும்‌ £ழ்புறகிரண்டுமாச நான்கு அறைகள்‌ 
இருக்கன்‌ றன... இவ்வறைகள்‌ தாமே கீடிக்கொள்ளுவதும்‌ இறக்துசொள்ளு 
வதாமாக எப்போமிருந்து கொண்டிருக்கும்‌. இருதயத்தின்‌ இடப்புறத்தில்‌ 
சுத்தமான ெந்தஇரத்தரும்‌, வலப்புறதீதில்‌ சத்தமான கரிய “இரத்தமுமிரு 
க்கும்‌ இருதயத்தின்‌ ஜடப்பக்சத்திலிருக்ஐ ஒறு பெரிய காடி. உற்பத்தியாகி 
மேல்கோக்கிச்சென்‌ ஐ பிறகு இடஅபுறமாகவே வளை முள்ளந்தண்டு ஒரமா 
ம்ப்போய அசறொர்று இசண்டாய்ப்பிரி$அ. இரண்மொல்களூல்கும்‌ போது. 
இருதய,ச்திலிஈது சரீரம்‌ முழுவதும்‌ பீரவுன்ற சுத்தமான இசத்தம்‌ இந்தகாற்‌. 
வழியாகப்‌ போய்த்தான்‌ பிறகு மதறகாடிசளில்‌ பரய்ந்க செல்லும்‌. இருதயத்தி 
விரும்‌ ஒரு முறை வெளியேசென்ற சுத்த இரத்தம்‌ மறபடியும்‌ இருதயத்ிற்‌ 
குள்வச்அசேர்ச்‌துவிடாமல்‌ சடுப்புதற்சாசசசிறுகபாடங்கள்‌ இரு, சயத்தில்‌ அமை 
ச்சப்பட்டிருக்ன்‌ றன. இம்‌,சச்சபாடங்கள்‌ இருதயத்திலிரு* அஇரத்தம்வேளியே 
செக்‌ லமிதபோது தாமே இறக்துக்கொள்ளும்‌, பிறகு தாமேமூழிக்கொள்ளும்‌”' 
இருகயத்கின்‌ வலபுறத்‌இன்‌ ஒரு பெரிய சாடி உற்பத்தியாகி அரையீரலுச்குப்‌ 
போகிறது. அசையீரல்‌ என்பது மார்பிற்குக்ே வயிற்றின்‌ வவதுபுறமாகஇறு 
கதும்‌ ஒரு உறுப்பாகும்‌, இத இருதயச்தைச்‌ செளவிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. அரை 
யீரலின்‌ வெளிப்பு தம்‌ உப்பலாயும்‌, உட்புறம்‌ குடைவாயு மிருக்கும்‌. அரையீர 
வில்‌ சுமார்‌ 50 லட்சமீ சாற்றுக்குழாய்கள்‌ இருக்கின்றன. இந்த அவயவததின்‌- 
ட லலைப்புதம்மூன்‌ ௮ பருப்பாயுல்‌, இடப்புறம்‌ இரண்பெகுப்பாயுமிருக்கும்‌. ரை 
மீரலான கரிய சிவப்புகிறமுள்ள தாயும்‌, மற்ற உறுப்புகளை வீட ௮இகரிறையு 
, ல்ளதாயுமிருக்றெது. சுவாசச்குழாய்களும்‌ இரத்சசாடிகளும்‌ இகத அரையீ£லுச்‌ 
குள்‌ வ சம்பட்சப்பட்டிருக்கும்‌. இனப்‌: பையில்‌ விழும்‌ ஆகாசத்தை ஜீரண 
மாக்கத்‌ சுத்த இர,த்சமாச அன்னத்தை மாத்தித்தேகத்தைப்போவஷிப்பது 
* இர்த அரையீரலெயாகும்‌. இருத்யததின்‌ வலப்புறத்திலிறாக ௮ அரையீரலுக்கா 
ப்போதும்‌ மாடிமானஅ தேகத்நிலுள்ள அசுத்த இரத்தத்தை இருதயத்திற்றுச்‌- 
சொண்டுவந்துசேர்க்கும்‌. இணி, சம்முடைபவயிறு இரண்கொவாரங்களையுடைய' 


6 
௪௨ வித்தியாபா நூ 
ஒது பெரிய தோற்பையினேப்போவிருக்தெனு ஆசாரத்தைடன்ளெலாங்கிக்கொ 
ள்ஞூலதற்கு ஒரு அவாரம்‌ உபயோசப்படுறெது உட்சொள்ளப்பட்ட அகாரத்‌ 
இல்‌ சத்து மீல்சலாக மீதமான உபயோசமத்ற கழிவுப்‌ பொனான்களை வெளியே 
சொண்டு போவற்கு மற்றொரு அவரரம்‌ உபயோகப்ம்டற.௫. இவைகளை தச 
விர சதுகுடல்‌ பெருங்குடல்‌ ுதலியவைகளும்‌; வயிற்றில்‌ அமைக்நிறாக்ன்‌ 
நன. க்கல்‌ என்பத நினைப்பதற்கும்‌ அறிவதற்கும்‌ சாதகமாய்‌ தலையிட அமை 
க்திருக்கும்‌ ஒரு அற்புதச்‌ கருவியாகும்‌. பனைஅல்குபோல்‌ வழுவுழுப்பாயுமிறாச்‌ 
கும்‌, சரீரத்திலுள்ள எல்லா உறுபுகளுச்கும்‌ இதற்கும்‌ சம்பக்தமுண்டு, இரத்‌ 
இம்‌ என்பது சிவர்தகிறமான ஒரு திராவகப்பதார்த்தம்‌. இதுவே சோகத்திற்கு 
வளர்சசியையும்‌ பலத்தையும்‌ சரீர உறப்புசளுக்குப எதியளெர்ச்ியையும்‌ கொடு 
க்கிறது. சுத்தமான இரத்தழட்டமே சேசத்திற்கு மினுமினுப்பையும்‌ அழகை 
யும்‌ கொடுப்பதாகும்‌. சரீரம்‌ அறிவுருமல்‌ நீடித்த காள்‌ டுநிலேரித்பதத்கு இந்த 
இரத்தமே முக்கியமானது. தவிர சத்தமான இரத்த தட்டம்‌ சரீரத்திற்கு அழ 
சைக்சொடுப்பது போலவே, அழகிய சரீரத்தைச்‌ சண்டுவியக்கும்படியும்‌, அழ 
இய பெண்களைச்‌ கண்டபோது அவர்களையிச்சிகும்‌ படியும்‌ மனிதனைக்செய 
றது. அதிசம்சொல்லுவானேன்‌? சுத்தமான இசத்தஒட்டத்தினால்‌ பெண்களு 
க்கு ஏற்படும்‌ பேரழகும்‌, சத்தமான இரத்த ஓட்டச்‌ சிளுல்‌ ஆண்‌ மக்களுக்கு 
உண்டாகும்‌ ஆண்மைத்தன்மையும்‌, காம இச்சையை உற்பத்திசெய்வதக்குக்‌ 
காரணமாகின்றன என்ற மிண்டும்‌ கான்‌ காக்திமதியைகோக்டக்கடதினேன்‌. 
“வைத்ியரே ! சரீர அமைப்பைப்பத்தி நீர்‌ சூதியவைகளை கான்‌. 
அங்கேரிக்றேன்‌. ஆனால்‌ சிற்லெவிஷயங்கள்‌ எனக்குப்பெரும்‌ ஆசம்கைக ளை 
வினைவிச்னெதன. இரத்தஒட்டமும்‌, சுகசரி சரம்‌, வாலிபப்பருவருமேசாமவிச்‌ 
சையை உண்டாக்குகின்றன வென்றும்‌, அந்த இச்சையே" காதல்‌? எனப்பெ 
யர்பெதம்‌ என்றும்‌ சாம்சொள்ளுவோமானால்‌, அவையெல்லாம்‌ கீல்கும்போது 
காதலும்சீங்கவேண்டுமே ? ? காதல்‌ என்பது ஒரு*புருஷன்‌ ஒமேஸ்‌இரீயினிடத்‌ 
இல்‌ எக்காலமும்‌ ஒரேதன்மையாசப்‌ பாராட்டும்‌ உண்மையான உள்ளன்பாகும்‌? 
i என்று நீர்‌ மூதலிற்கூறினீரே £ அதற்கும்‌ இதற்கும்‌ மாறுபாடு காணப்படுகிற 
சே * ஆதலால்‌ அழகு, யெளவனம்‌. சுகமானமரீரம்‌, ஆயெ இவை யெல்லாம்‌, 
உண்டான காதலை மேலும்‌ மேலும்‌ பலப்படுத்துவச, ற்கு உபகரணங்களாக இரு 
க்கககூடுமே தவிர, இவையே சேரிற்‌ காதலைஉண்டாக்கரவென்ட அம்‌, கட்சலைச 


ஆத்மநாதன்‌. ௪ 
த சொடுப்பதும்‌ காதலைப்‌ பறுவதமானவஸ்து வேறொன்‌ ஐ இகத்நிலும்வேறாய்‌ 
இருக்கு வேண்டுமென்பதும்‌ உமக்கு வினவ்சவில்லையா ? 77 என்அகாம்சிமதி 
கேட்டான்‌. 
££ சண்மணி! சி கேட்டும்‌ சேன்வி எனக்கு. விளங்சவில்லையே? வே 
றொரு வஸ்து இருப்ப சாகவும்‌ எனக்றாத்‌ தெரியவில்லை”, என்னு கான்‌ பதில்‌ 
அளித்தேன்‌, ' 
௪ ன 
வைத்தியரே ! சரீரதுமைப்பைப்பற்றி மிசவிரிவாகச்‌ கூறினிரே2 அவ்‌ 
வளவுிறந்த சரீரம்‌ எவ்விதம்‌ உண்டாயித்று ? சீர்‌ சொன்ன எறும்புநோல்‌ ££ 
ம்பாதிய ௪த்தசாதுக்களும்‌ தாமே ஒன்று சேர்ச்து சரிரமாயித்றா ? அல்லது ௮ 
வைகளை எல்லாம்ஜன்றாச்சேர்த்து, கட்டிடவேலைக்காரன்‌ கல்‌ சுண்ணாம்புருச 
வியவைகளை க்கொண்டு ஒரு மாளிகையையகிர்மாணம்‌ செய்வதுமோல்‌, ஒருவர்‌ 
இச்சரீரததை' உண்டாம்‌ இனாரா ? ” என்று காக்திமதி என்னை கோக்க வின 
வினால்‌. 
££ குத்தசா க்களும்‌ பிறுதிவி, அம்பு, தேயு வாயு, என்னும்‌ கான்று பூசல்‌: 
களின்‌ திரிபேயாதலாலும்‌, அகவே இக்த சான்ற பூதங்களின்‌ கூட்டுதவே இச்‌ 
சரீரம்‌ என்று சொல்லுவது இழுக்காகா தாதலாலும்‌ சரீரம்‌ சானே உண்டான. 
தான்‌. இச்சரீச்தை ஒருவர்‌ ஜொஷ்டித்தார்‌ என்று நம்புவதற்கு இடமில்லை 7 
என்று கான்‌ மறுமொழி பகர்ர்தேன்‌. தது 
” ஈண்பரே ! சல்லதிருக்சட்டும்‌) சரீர உறுப்புகள்‌ தாமேஜியங்குகின்‌ றன 
வா? அல்லத சரிரத்‌இற்குள்ளிறாக்து கொண்டு சு வஸ்தா அவைகளை இயக்‌ 
குகின்றனவா ?”?” என்னு காக்திமதி மிண்டும்‌ வினவினாள்‌, ' ்‌ 
சரீர உறுப்புகள்‌ தாமே இயங்குன்‌்றன. அலைசனை வேறொரு வஸ்து 
இயக்குறெதென்பன பொருர்தா.அ என்ன கான்‌ பதில்‌ கூறினேன்‌, 


1 ஈண்பமே ! அறிவுற்ற சடப்பொருகளான நிலமும்‌, சீரும்‌, செருப்பும்‌ 

, காற்றும்‌ தாமாவே ஒன்‌ ஐரேர்க்கஸலும்டு, தோல்‌, ஈரம்பரதிய வழு சா.திக்களா 
கத இறிச்தன வென்றும்‌, அவற்றின்‌ சேர்க்கையே உடம்பு என்றும்‌ தாம்‌ கூறி 
யதேயுக்இக்கும்‌ அனுபவத்திற்கும்‌ பொருந்தியதாக இல்லை. இந்த சத்ததாதக்‌ 


ச்ச்‌ வித்தியாபா.று. 
ந்‌ எல்மத்த ரத்தின்‌ உறுப்புகள்தாமே இயல்துகன்‌ நனை வென்று ர்க 
நீவ; அதைவிடப்‌ பொகுத்த்‌ மத்த்தாக இருக்னெறது. சட்ப்பொருள்சளின்‌ 
சர்ச்சையில்‌ அறிவு கீகமுமா ? ஒருக்கால்‌ நிகழுமென்றே வைத்துச்‌ கொண்ட 
போதிலும்‌, அறில௫ அறிவுடையபொருளாயிருக்கிவண்டுமேசவிர அறிவற்ற 
சட்ப்பொருளாச இருச்ச ருழுயாது ” என்று சார்திமதி சொன்னாள்‌. 

8 அப்படியானால்‌ உன்னுடைய கொள்கை என்ன 2 ?? என்று சான்‌ 
இடைகதித்துக்கேட்டேன்‌. , 

- ௪ சரிரத்தித்குள்ளேயே சரிர்த்திற்கு வேறாய்‌, ஆன்மா என்று "சொல்லப்‌ 
நடும்‌ சேதன அதிவப்பொருள்‌ ஒன்று இருக்கறத ௮.௮ இச்சை ஞானம்‌, இரி 
மை என்னும்‌ மூன்‌ ற்ஞுணங்களையும்‌ இயல்பாக வுடையது. சரிரத்திற்குள்ளிரு 
க்கும்‌ ௮௬௪ ஆன்மா ஒரு கர்ரிழு தழைச்‌ செய்ய விரும்பினால்‌ சரீர உறுப்புகள்‌ 
நுக்காரியத்தைச்‌ செய்கன்‌ றன. ஆன்மா அறிய விரும்பினல்மனம்‌ அறிகிறது. 
இப்படியே ஓவ்வொரு நிசழ்ச்யும்‌ ஆன்மாவினாலே சரீரத்தில்‌ கிகழ்னெ ௬௮. 
சரீ சமாயெபம்பரத்தை, ஆன்மாவாமெஜாலலித்தைக்காசன்‌ தன்னுடைய இச்சை 
யா சயித்தினாத்கட்டி ஆட்டின்றான்‌ என்பதேதன்றோருடைய கொள்கை 
யாகும்‌. இது பற்றியே ஆசைக்கமிற்றிலாடும்‌ பம்பரம்‌” என்று ஈமதுமூன்னொ 
ரீகள்‌ கூறினார்கள்‌, ஆதலால்‌ சீர்‌ சொன்னது பொருத்த மற்ற சாய்‌ எனக்குத்‌ 
சோன்‌, தத! என்று சாக்திமதி உரைத்தான்‌, 

** நீ எதை வேண்டுமானாலும்‌ சொல்லு, கடவுள்‌ ஒருவர்‌ உண்டென்பதை 
யும்‌, ஆசீமா ஒன்றா உண்டென்பதையும்‌ இதுவசையில்‌ சான்‌ கம்பவில்லே; இ 
னியும்‌ சம்பேன்‌?? என்று நான்‌ கூறினேன்‌. 

* விவத்தியரே ! இருகேட்டும்‌; இவ்விஷயங்கள்‌ச்சூறிதித மற்றோரு சம 
யம்‌ உம்மிடக்‌ "விரிவாகப்‌ பேச, உம்ம சம்பும்படி, செய்றேன்‌ ?? என்ன 
காக்திமதி சபதம்‌ செய்தான்‌. 

சிறிது வெம்கழித்து சனுக்‌ சாச்திமதீயும்‌ தோப்பிலிருந்து நீல்‌ மானி 
கைக்குள்‌ சென்றோம்‌. 


